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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs FRAM !

1. INTRODUCERE

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI

=»  Cuptor incorporabil
n =»  Manual de utilizare

=»  Certificat de garantie

3. MASURI DE PRECAUTIE

1. Instructiuni privind siguranta

o Cititi cu atentie toate instructiunile inainte de a folosi aparatul si pastrati-le intr-un loc convenabil, pentru
a fi consultate atunci cand este necesar.

¢ Acest manual a fost intocmit pentru mai multe modele, prin urmare este posibil ca aparatul dvs. sa nu
aiba unele dintre caracteristicile descrise in acesta. Din acest motiv, este important sa acordati o atentie
speciala oricaror cifre in timp ce cititi manualul de operare.

1.1 Avertismente generale privind siguranta

senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de experienta daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu
privire la utilizarea in siguranta a aparatului si inteleg pericolele implicate.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Lucrarile de curatare si intretinere de utilizare nu trebuie sa fie
efectuare de copii fara supraveghere.
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Avertisment: Produsul si componentele sale accesibile devin fierbinti in timpul utilizarii. Trebuie sa fiti
atenti, pentru a evita atingerea elementelor de incalzire. Tineti copiii cu varsta sub 8 ani la distanta, cu
exceptia cazului in care sunt supravegheati in mod continuu.

ATENTIE: Procesul de preparare trebuie sa fie supravegheat. Un proces scurt de preparare trebuie sa fie
supravegheat in permanenta.

Avertisment: Pericol de incendiu: Nu depozitati articole pe suprafetele de gatire.

Avertisment: Daca suprafata este crapata, opriti aparatul, pentru a evita posibilitatea de soc electric.

e Tntimpul utilizdrii, aparatul va deveni fierbinte. Trebuie s3 fiti atenti pentru a evita atingerea
elementelor de incalzire din interiorul cuptorului.

e Manerele pot deveni fierbinti dupa o perioada scurta de timp in timpul utilizarii.

e Nu utilizati agenti abrazivi duri de curatare sau de degresare pentru curatarea
suprafetelor.cuptorului. Acestia pot zgaria suprafetele, ceea ce poate conduce la spargerea
geamului usii sau la deteriorarea suprafetelor.

e Nu utilizati aparate de curatat pe baza de abur pentru curatarea aparatului.

Avertisment: Pentru a evita posibilitatea de electrocutare, asigurati-va ca aparatul este oprit inainte de a
inlocui lampa.

ATENTIE: Componentele accesibile pot fi fierbinti atunci cand gatiti sau cand preparati la gratar. Tineti copiii
mici departe de aparat atunci cand acesta este in uz.

e Aparatul dvs. este produs in conformitate cu toate standardele si reglementarile locale si
internationale aplicabile.

e Lucrarile de intretinere si de reparatii trebuie efectuate numai de tehnicienii autorizati de service.

e Lucrdrile de instalare si de reparatii care sunt efectuate de tehnicienii neautorizati pot fi
periculoase. Nu alterati si nu modificati specificatiile aparatului in niciun fel. Elementele
necorespunzatoare de protectie a plitei pot cauza accidente.

¢ Tnainte de conectarea aparatului, asigurati-vd ca sunt compatibile conditiile de distributie locale
(natura gazului si presiunea gazului sau tensiunea si frecventa electricitatii) si specificatiile
aparatului. Conditiile de reglare pentru acest aparat sunt prezentate pe eticheta.

ATENTIE: Acest produs este conceput numai pentru gatirea alimentelor si este destinat numai pentru uz
casnic Tn interior. Acesta nu trebuie utilizat in niciun alt scop sau in nicio alta aplicatie, cum ar fi utilizare ne-
casnica sau intr-un mediu comercial sau pentru incalzirea unei incaperi.

e Nu utilizati manerele usii cuptorului pentru a ridica sau pentru a deplasa aparatul.

o Au fost luate toate masurile posibile pentru a va asigura siguranta. Deoarece geamul se poate
sparge, trebuie sa fiti atent in timpul curatarii, pentru a evita zgarierea. Evitati lovirea sau ciocnirea
geamului cu accesoriile.

e Asigurati-va ca pentru aparat, cablul de alimentare nu este prins sau deteriorat in timpul instalarii.
in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de producitor, de
agentul sau de service sau de persoane calificate asemanator, pentru a preveni un pericol.

e Nu lasati copiii sa se urce pe usa cuptorului sau sa stea pe aceasta in timp ce este deschisa.

1.2 Avertismente de instalare

e Nu utilizati aragazul Tnainte ca acesta sa fie instalat complet.

e Aparatul trebuie sa fie instalat de un tehnician autorizat. Producatorul nu este responsabil pentru
nicio deteriorare care ar putea fi cauzata de asezarea si de instalarea incorecte de persoane
neautorizate.
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e n momentul in care despachetati aparatul, asigurati-vd ci acesta nu a fost deteriorat in timpul
transportului. Tn cazul unui defect, nu utilizati aparatul si contactati imediat agentul calificat de
service.Materialele folosite pentru ambalare (nailon, capse, polistiren etc.) pot fi daunatoare
pentru copii si trebuie colectate si indepartate imediat.

e Protejati produsul, nu il expuneti la soare, la ploaie, la zapada, la praf sau la umiditate excesiva.

e Materialele din jurul aragazului (adica dulapurile) trebuie sa poata rezista la o temperatura minima
de 100 °C.

e Produsul nu trebuie instalat dupa o usa decorativa, pentru a evita supraincalzirea.

1.3 In timpul utilizarii

e  Atunci cand utilizati pentru prima data cuptorul, puteti simti un miros usor. Acest lucru este perfect
normal si este cauzat de materialele de izolare de pe elementele de incalzire. Va sugeram ca Tnhainte
de a utiliza cuptorul pentru prima data, sa-l lasati gol si sa-l setati la temperatura maxima timp de
45 de minute. Asigurati-va ca mediul in care este instalat produsul este bine ventilat.

e Aveti grija atunci cand deschideti usa cuptorului in timpul gatirii sau dupa aceea. Aburul fierbinte de
la cuptor poate provoca arsuri.

e Nu introduceti materiale inflamabile sau combustibile Tn aparat sau in apropierea acestuia atunci
cand acesta este in functiune.

¢ intotdeauna utilizati manusi pentru cuptor pentru a scoate si pentru a reaseza alimentele in cuptor.

e Nu captusiti niciodata cuptorul cu folie de aluminiu deoarece se poate produce supraincalzirea.

e Nu asezati vase sau tavi direct pe baza cuptorului in timpul gatitului. Baza se Tncalzeste puternic si
produsul se poate deteriora.

Nu lasati aparatul nesupravegheat atunci cand gatiti cu uleiuri solide sau lichide. Acestea se pot aprinde
in conditii de incalzire extrema. Nu turnati niciodata apa pe flacari cauzate de ulei, opriti in schimb
aparatul si acoperiti tigaia cu capacul sau sau cu o patura ignifuga.

e Daca produsul nu va fi folosit o perioada lunga de timp, opriti comutatorul principal de comanda.

e Asigurati-va ca butoanele de control ale produsului se afla intotdeauna in pozitia ,0” (stop) atunci
cand aparatul nu este in uz.

e Tavile se inclina atunci cand sunt trase in afara. Aveti grija sa nu varsati sau sa nu scapati alimentele
calde atunci cand le scoateti din cuptor.

e Nu asezati nimic pe usa cuptorului cand aceasta este deschisa. Acest lucru ar putea dezechilibra
cuptorul sau ar putea deteriora usa.

e Nu agatati prosoape, carpe de vase sau lavete de produs sau de manerele acestuia.

14 Tn timpul curatérii si intretinerii

e Asigurati-va ca aparatul dvs. este oprit de la retea Tnainte de a efectua orice operatiuni de curatare
sau de intretinere.

e Pentru curatarea panoului de control, nu scoateti butoanele de comanda.

e Pentru a mentine eficienta si siguranta aragazului, va recomandam sa utilizati intotdeauna piese de
schimb originale si sa contactati service-ul autorizat atunci cand este necesar.

Acest aparat a fost conceput pentru a fi utilizat numai pentru gatit la domiciliu. Orice alta utilizare (cum
ar fi incalzirea unei incaperi) este necorespunzatoare si periculoasa.
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4. PREZENTAREA PRODUSULUI

Buton de selectare a functiei cuptorului
Butonul termostatului cuptorului

1. Panou de comanda
2. Maner usa cuptor
3. Usa cuptor

4. Cronometru

5.

6.
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5. INSTALAREA APARATULUI

AVERTISMENT: Acest aparat trebuie instalat de o persoana autorizata de service sau de un tehnician
calificat, conform instructiunilor din acest ghid si in conformitate cu reglementarile locale actuale.

¢ Instalarea incorecta poate provoca vatamari si daune, pentru care producatorul nu isi asuma nicio
responsabilitate, iar garantia nu va fi valabila.

« inainte de instalare, asigurati-va cd sunt compatibile conditiile de distributie locale (tensiunea si
pentru acest produs sunt prezentate pe eticheta.

 Legile, ordonantele, directivele si standardele in vigoare in tara de utilizare (reglementari de
siguranta, reciclare corespunzatoare conform reglementarilor etc.) urmeaza sa fie respectate.

¢ Daca produsul contine ghidaje de raft detasabile (gratar tip sarma) si manualul de utilizare include
retete precum iaurtul, gratarul tip sdrma trebuie indepartat si cuptorul trebuie sa fie utilizat in modul de
gatit definit. Informatiile despre indepartarea gratarului tip sarma sunt incluse in sectiunea curatare si
intretinere

Instructiuni pentru persoana care instaleaza — Instructiuni generale

*Dupa eliminarea materialului de ambalare de pe aparat si de pe accesoriilor sale, asigurati-va ca
aparatul nu este deteriorat. Daca suspectati vreo deteriorare, nu-l utilizati si contactati imediat o persoana
autorizatd de service sau un tehnician calificat.

eAsigurati-va ca nu exista niciun material inflamabil sau combustibil Tn imediata vecinatate, cum ar
fi perdele, ulei, lavete etc., care ar putea sa ia foc.

eBlatul de lucru si mobilierul care inconjoara aparatul trebuie sa fie fabricate din materiale
rezistente la temperaturi de peste 100°C.

eAparatul nu trebuie instalat langa masina de spalat vase, frigider, congelator, masina de spalat sau
uscator de rufe

Instalarea cuptorului

Aparatele sunt furnizate cu kituri de instalare si pot fi instalate pe un blat cu dimensiunile corespunzatoare.
Dimensiunile pentru instalarea plitei si cuptorului sunt date mai jos.

A (mm) 557 min./max. F (mm) 560/580
B (mm) 550 min. G (mm) 555

C (mm) 595 min. H/I (mm) 600/590
D (mm) 575 min. J/K (mm) 5/10

E (mm) 576
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Instalarea sub blat

Instalarea in
perete

Dupa efectuarea racordurilor electrice, introduceti cuptorul in dulap prin impingerea Thainte. Deschideti usa
cuptorului si introduceti 2 suruburi in gaurile amplasate pe cadrul cuptorului. Cand cadrul produsului atinge
suprafata de lemn a dulapului, strangeti suruburile.

r ),

Lt~
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CONEXIUNE ELECTRICA SI SIGURANTA

Avertisment: Conexiunea electrica a acestui aparat trebuie sa fie efectuata de o persoana autorizata de
service sau de un electrician calificat, conform instructiunilor prezentate in acest ghid si conform
reglementarilor locale curente.

Avertisment: APARATUL TREBUIE SA FIE IMPAMANTAT.

*Inainte de a conecta aparatul la sursa de alimentare, trebuie s3 verificati tensiunea nominala a
aparatului (stantata pe placuta tehnica a aparatului), pentru a corespunde tensiunii de alimentare
disponibile de la retea, iar cablajul electric al retelei trebuie sa poata face fata puterii nominale a aparatului
(indicata de asemenea pe placuta tehnica).

«in timpul instal3rii, v rugdm s& va asigurati ci sunt folosite cabluri izolate. O conectare incorects
v-ar putea deteriora aparatul. Tn cazul in care cablul de alimentare de la retea este deteriorat si trebuie
inlocuit, acest lucru trebuie efectuat de o persoana calificata.

*Nu utilizati adaptoare, stechere multiple si/sau prelungitoare.

eCablul de alimentare trebuie sa fie ferit de componentele fierbinti ale aparatului si nu trebuie sa
fie indoit sau comprimat. In caz contrar, cablul poate fi deteriorat, cauzand un scurt circuit.

eDaca aparatul nu este conectat la reteaua electrica cu un stecher, trebuie sa se utilizeze un
disjunctor bipolar (cu o distanta de contact de cel putin 3 mm), pentru a respecta reglementarile de
siguranta.

eAparatul este conceput pentru o sursa de alimentare de 220-240 V~. Daca alimentarea dvs. este
diferita, contactati personalul autorizat de service sau un electrician calificat.

eCablul de alimentare (HO5VV-F) trebuie sa fie suficient de lung pentru a fi conectat la aparat.

eComutatorul cu sigurante trebuie sa fie usor accesibil dupa ce aparatul a fost instalat.

eAsigurati-va ca toate conexiunile sunt stranse in mod adecvat.

eFixati cablul de alimentare in clema cablului si apoi inchideti capacul.

eRacordul casetei de borne este asezat pe caseta cu borne.

( )
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6. UTILIZAREA CUPTORULUI

I.  Functiile cuptorului

Lampa de cuptor: Numai lumina din cuptor se va aprinde. Va rdmane aprinsa pe durata functiei de gatire.

Functia de decongelare: Luminile de avertizare ale cuptorului se vor aprinde si ventilatorul va incepe sa
functioneze. Pentru a folosi functia de decongelare, puneti alimentele congelate in cuptor, pe un raftin a
treia fanta de jos. Este recomandat sa puneti o tava sub alimentele de decongelat in care se poate acumula
apa din gheata topita. functie nu va gati sau coace alimentele, va ajuta doar la dezghetarea acestora.

Functia Turbo: Termostatul cuptorului si lampile de avertizare se vor aprinde si elementul inelar de Tncalzire
si ventilatorul vor Tncepe sa functioneze. Functia Turbo distribuie uniform caldura in cuptor, astfel incat
toate alimentele de pe toate rafturile sa fie gatite uniform. Se recomanda preincalzirea cuptorului timp de

aproximativ 10 minute.

Functia de gatire statica: Luminile termostatului si cele de avertizare se vor aprinde, iar elementele de
incalzire inferioare si superioare vor incepe sa functioneze. Functia de gatire statica emite caldura,
asigurand gatirea uniforma a alimentelor. Este ideald pentru a face produse de patiserie, prajituri, paste
gatite, lasagna si pizza. Se recomanda preincalzirea cuptorului timp de 10 minute si folosirea numai unuia
dintre rafturi pentru aceasta functie.
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Functia ventilator: Termostatul cuptorului si lampile de avertizare ale cuptorului se vor aprinde si
elementul inferior si cel superior de incalzire si ventilatorul vor incepe sa functioneze. Aceasta functie este
buna pentru produsele de patiserie. Gatirea este efectuatad de elementul inferior si cel superior de incalzire
din cuptor si de ventilatorul care asigura circulatia aerului, lucru care va permite o usoara prajire a
alimentelor. Se recomanda preincalzirea cuptorului timp de aproximativ 10 minute.

Functia de pizza: Termostatul cuptorului si lampile de avertizare se vor aprinde, iar elementul inelar si
elementul inferior de incalzire si ventilatorul vor incepe sa functioneze. Aceasta functie este ideala pentru o
coacere egald intr-un timp scurt, cum ar fi pizza. In timp ce ventilatorul distribuie cldura, elementul
inferior de Tncalzire asigura coacerea alimentelor.

®

Functia grill/gratar: Luminile termostatului si cele ale cuptorului se vor aprinde, iar elementul de incilzire al
gratarului va incepe sa functioneze. Aceasta functie este utilizata pentru prajirea si rumenirea alimentelor
pe rafturile superioare ale cuptorului. Ungeti delicat gratarul metalic cu ulei, pentru a nu se lipi alimentele
si asezati-le pe centrul gratarului. Asezati intotdeauna o tava sub alimente, pentru a colecta picaturile de
ulei sau grasime. Se recomanda preincalzirea cuptorului timp de aproximativ 10 minute.

AVERTISMENT: La folosirea gratarului usa cuptorului trebuie inchisa, iar temperatura trebuie reglata la
190°C.
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Functia de gratar mai rapid: Luminile termostatului si ale cuptorului se vor aprinde, elementul de gratar si
elementul superior de incalzire vor incepe sa functioneze. Aceasta functie se utilizeaza pentru prajirea mai
rapida a alimentelor cu o suprafata mai mare, cum este carnea. Folositi rafturile superioare ale cuptorului.
Ungeti delicat gratarul metalic cu ulei, pentru a nu se lipi alimentele si asezati-le pe centrul gratarului.
Asezati intotdeauna o tava sub alimente, pentru a colecta picaturile de ulei sau grasime. Se recomanda
preincalzirea cuptorului timp de aproximativ 10 minute.

Functia de dublu gratar si de ventilator: Luminile termostatului si ale cuptorului se vor aprinde, iar gratarul,
elementul superior de incalzire si ventilatorul vor incepe sa functioneze. Functia este folosita pentru
prdjirea mai rapida a alimentelor mai consistente si pentru prajirea alimentelor cu o suprafata mai mare.
Atat elementul superior de incalzire cat si gratarul vor fi activate odata cu ventilatorul pentru a asigura o
gatire egala. Folositi rafturile superioare ale cuptorului. Ungeti delicat gratarul metalic cu ulei, pentru a nu
se lipi alimentele si asezati-le pe centrul gratarului. Asezati intotdeauna o tava sub alimente, pentru a
colecta picaturile de ulei sau grasime. Se recomanda preincalzirea cuptorului timp de aproximativ 10
minute.

B i,

(5

AVERTISMENT: La folosirea gratarului usa cuptorului trebuie inchisa, iar temperatura trebuie reglata la
190°C
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Il. Tabel cu parametrii de gatire

Functie Vase Eg} E‘C 2 min.

Foietaj pufos 1-2 170-190 35-45

Prajituri 1-2 170-190 30-40

'% Biscuiti 1-2 170-190 30-40
3

7 Friptura 2 175-200 40-50

Pui 1-2 200 45-60

Foietaj pufos 1-2 170-190 25-35

_ Prajituri 1-2-3 150-170 25-35

;f: Biscuiti 1-2-3 150-170 25-35

§ Friptura 2 175-200 40-50

Pui 1-2 200 45-60

Foietaj pufos 1-2-3 170-190 35-45

Prajituri 1-2-3 150-170 30-40

o Biscuiti 1-2-3 150-170 25-35

E Friptura 2 175-200 40-50

Prajitura pe doua tavi 1-4 160-180 30-40

Foietaj pe doua tavi 1-4 170-190 35-45

Chiftelute la gratar 4 200 10-15

= Pui * 190 50-60
s

I} Cotlet 3-4 200 15-25

Friptura de vita 4 200 15-25
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Controlarea dispozitivului

Butonul rotativ-apasare

folosit astfel;

Specificatii de functionare

Pornire

Ecranul pornire

www.framelectrocasnice.ro

[Il. Utilizarea temporizatorului digital

4

Descrierea functiei

K

Paeaie

Pornire

Oprire

Ajustarea orei din zi

Temporizator preparare

© Do\l

Buton rotativ

e Dispozitivul poate fi controlat prin intermediul butonului rotativ-apdsare. Butonul rotativ-apasare poate fi

¢ Apasare (Confirmare setare si Comutare meniu),

» Apdsare si mentinere (Comutare in modul manual),
* Rotire dreapta (Ceas, alarma, setari preparare),

* Rotire stanga (Ceas, alarma, setari preparare).

e La pornire, indicatorul luminos ceas se aprinde intermitent. In acest mod, cuptorul nu este operational.
Apasati butonul rotativ timp de aproximativ 3 secunde pentru a activa modul manual, indicatorul
luminos ceas se va stinge. Dispozitivul va fi in modul stand-by.
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Setare ora din zi

Ecranul reglare ora din zi

e Apasati butonul rotativ pana cand simbolul ceas se aprinde intermitent pentru a introduce reglarea
ceasului. Setarea ceasului este permisa doar cand nicio alarma sau niciun timp de preparare nu este
setat.

e (Ceasul poate fi setat rotind de butonul rotativ inspre dreapta sau stanga. Ultima ora setata va fi ora
curenta.

Setare alarma

Ecranu setare alarma

e Apasati butonul rotativ pana cand simbolul clopotel se aprinde intermitent pentru a introduce setarea
alarmei. Alarma poate fi setata rotind de butonul rotativ inspre dreapta sau stanga.

e Dupd reglare, butonul rotativ trebuie s3 fie ap3sat pentru a activa alarma. in acest meniu, dac3 butonul
rotativ nu este pornit in decurs de 10 secunde, dispozitivul se comuta in modul standby si este anulata.

e Tn meniul principal, simbolul clopotel va fi pornit daci alarma este setata.

e Apasati si eliberati butonul pentru a vedea timpul ramas pana va suna alarma. Timp de 2 secunde,
secundarul si minutarul vor afisa timpul de alarma si apoi vor afisa din nou ora curenta.

e Apasati butonul rotativ timp de aproximativ 2 secunde pentru a anula alarma setata.

e Timpul maxim de alarma este de 3 ore.

e Timp minim de alarma este de 2 minute.

Setare preparare cu incepere temporizata

Ecran reglare preparare cu incepere temporizata
e Apasati si eliberati butonul pana cand simbolul de pornire se aprinde intermitent pentru a introduce
setarea de preparare cu incepere temporizata.
e Timpul de incepere a prepararii poate fi setat rotind butonul rotativ inspre dreapta sau stanga.
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n acest meniu, dacd butonul rotativ nu este pornit in decurs de 10 secunde, dispozitivul se comuts in
modul standby si alarma este anulata.

Timpul de finalizare a prepararii trebuie de asemenea setat dupa setarea timpului de Tncepere a
prepararii, altfel timpul de incepere a prepararii va fi anulat.

Timpul maxim de incepere a prepararii este de 12 ore in avans fata de ora curenta.

Timpul minim de incepere a prepararii este de doua minute in avans fata de ora curenta.

Setare gatire cu finalizare temporizata

' N
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Ecran reglare gatire cu finalizare temporizata

Apasati si lasati butonul rotativ pana cand simbolul de oprire se aprinde intermitent pentru a introduce
setarea de gdtire cu finalizare temporizata.

Ora de finalizare a prepararii poate fi setata rotind butonul rotativ inspre dreapta sau stanga.

Dupi reglare, butonul rotativ trebuie s fie apdsat pentru a activa prepararea automatd. In acest
meniu, dacd butonul rotativ nu se aprinde intermitent 10 secunde, dispozitivul se comuta in modul
standby si este anulata.

n acest moment, seteazd ora la care prepararea se va termina. Timpul maxim de finalizare a preparérii
este de 15 ore in avans fata de ora curenta. Timpul minim de finalizare a prepararii este de 2 minute in
avans fata de ora curenta.

Setare preparare programata

Ecran reglare gatire cu finalizare temporizata
Acest mod de preparare este folosit pentru a incepe prepararea dupa un anumit timp sia o oprila un
timp de finalizare setat.
Pentru a seta prepararea programata, atat ora de incepere a prepararii, cat si ora de finalizare a
prepararii trebuie reglate.
Spre exemplu:
Ora curentd :10.00
Temporizare — Durata preparare :11.30
Temporizare — Durata finalizare preparare :13.30
Prepararea va incepe 1 ora si 30 de minute mai tarziu si se va opri la 2 ore dupa aceasta.

-



Modul manual

e Daci niciun program de gitire nu este setat, cuptorul este in modul manual. in acest mod, cuptorul
este operational.

e Apasati butonul rotativ pana se aude semnalul sonor pentru a introduce modul manual.

e Cand modul de gatire manual este activ, orice program de gatire anterior va fi anulat.

e  Cuptorul este operational in acest mod. Selectorul de functii trebuie setat pe OPRIT daca nu urmeaza
sa fie utilizat cuptorul.

e Inacest mod, toate indicatoarele luminoase sunt stinse.

Anularea semnalului sonor

e Cand timpul de preparare setat sau timpul de alarma s-au scurs, se va auzi semnalul sonor.

e Apasati butonul rotativ pentru a anula semnalul sonor. Daca butonul rotativ nu este apasat in decurs de
1 minut, semnalul sonor se va anula automat.

Anularea alarmei sau a timpului de preparare

e Apasati butonul rotativ timp de 3 secunde pentru a anula alarma reglata. Minutarul si secundarul vor
afisa ora curenta.

Functia de ,Setare gatire cu finalizare temporizata” nu poate fi setata cand functia Grill este activata.
Daca functia a fost setata inainte de a activa functia Grill, atunci aceasta va fi anulata dupa ce este
selectata functia grill.

7. ACCESORII

Tava mai putin adanca

Tava mai putin adanca este folosita cel mai bine pentru coacerea produselor de patiserie. Puneti tava in
orice raft si impingeti-o pana la capat, pentru a va asigura ca aceasta este pozitionata corect.
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Grilajul de sarma

Grilajul de sarma este cel mai bine folosit pentru prepararea la gratar sau pentru prelucrarea alimentelor in
containere usor de utilizat in cuptor.

la capat.

Colectorul de apa

n unele cazuri, condensarea poate aparea pe sticla interioara a usii cuptorului. Nu este un defect al
produsului.

Deschideti usa cuptorului in pozitia de frigere la gratar si lasati in aceasta pozitie timp de 20 de secunde.
Apa va curge catre colector.

Raciti cuptorul si stergeti interiorul usii cu un prosop uscat. Aceasta procedura trebuie sa se aplice in mod
regulat.

Iy

s

§

Blocarea de siguranta a accesului copiilor

Pentru a deschide usa cuptorului, ridicati mai intai dispozitivul de blocare de siguranta pentru copii si
impingeti-l la dreapta, apoi trageti usa cuptorului spre dvs. folosind manerul cu méana libera, apoi eliberati
dispozitivul de blocare de sigurantd pentru copii. impingeti usor usa pentru a o inchide

www.framelectrocasnice.ro 16 www.framappliances.con
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Blocarea accesului copiilor

.

8. CURATARE SI INTRETINERE

Avertisment: Opriti cuptorul si Iasati-l sa se raceasca inainte de a efectua curatarea.
Instructiuni generale

¢ Verificati daca materialele de curatare sunt adecvate si recomandate de producator, Thainte de a
fi utilizate pe aparat.

e Utilizati agenti de curdtare crema sau agenti de curatare lichizi, care nu contin particule. Nu
utilizati creme caustice (corozive), pulberi abrazive de curatare, burete de sarma sau unelte dure, deoarece
acestea pot deteriora suprafetele aragazului.

Important

e Nu utilizati agenti de curatare care contin particule, deoarece acestea pot zgaria componentele de
sticla, emailate si/sau vopsite ale aparatului.

e 1ncazulin care se varsa lichide, curdtati-le imediat, pentru a evita deteriorarea pieselor.

e Nu utilizati aparate de curatare pe baza de abur pentru curatarea niciunei parti a produsului.

Curatarea in interiorul cuptorului

e Interiorul cuptoarelor emailate se curata cel mai bine atunci cand cuptorul este cald.

e Dupa fiecare utilizare, stergeti cuptorul cu o laveta moale, inmuiata in apa cu sapun. Apoi stergeti
din nou cuptorul cu o lavetd umeda si uscati-I.

e Poate fi necesar sa folositi ocazional un material lichid de curatare, pentru a curata complet
cuptorul.
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Curatarea componentelor din otel inoxidabil (daca exista)

e Curatati in mod regulat componentele din otel inoxidabil ale aparatului dvs.
e Stergeti componentele din otel inoxidabil cu o laveta moale, inmuiata numai in apa. Apoi uscati-le
bine cu o laveta uscata.

Nu curatati componentele din otel inoxidabil Tn timp ce acestea sunt inca fierbinti de la gatit. Nu lasati otet,
cafea, lapte, sare, apa, [lamaie sau suc de rosii pe otel inoxidabil pentru perioade lungi de timp.

Curatarea catalitica

n cavitatea cuptorului sunt instalate ciptuseli catalitice. Acestea sunt panourile de culoare deschis3, cu
finisaj mat de pe partile laterale si/sau de pe panoul cu finisaj mat din spatele cuptorului. Functioneaza
colectand reziduurile de grasime si ulei in timpul gatitului.

Captuseala se curata singura absorbind grasimile si uleiurile si arzandu-le pana se transforma in cenusa,
care poate fi apoi indepartata cu usurinta de pe partea inferioara a cuptorului cu o carpa umeda.
Captuseala trebuie sa fie poroasa pentru a fi eficientd. Captuseala se poate decolora in timp.

Daca se varsa o cantitate mare de grasime pe captuseald, acest lucru poate afecta eficienta captuselii.
Pentru a combate aceasta problema, setati cuptorul la temperatura maxima timp de aproximativ 20 - 30
minute. Dupa ce cuptorul se raceste, stergeti partea inferioara a acestuia.

Curatarea manuala a captuselilor catalitice nu este recomandata. Se vor produce deteriorari daca se
utilizeazd un burete de sarm& impregnat cu sdpun sau alte materiale abrazive. in plus, nu recomanddm
utilizarea aparatelor de curatat cu aerosoli pe captuseli. Peretii unei captuseli catalitice pot deveni
ineficienti din cauza grasimii in exces. Grasimea Tn exces poate fi indepartata cu o carpa moale sau cu un
burete inmuiat in apa fierbinte, iar ciclul de curatare poate fi efectuat conform descrierii de mai sus.

Indepartarea captuselii catalitice

Pentru a indepdrta captuseala catalitica, scoateti suruburile ce fixeaza fiecare panou catalitic pe cuptor.

Curatarea componentelor din sticla

e Curatati in mod regulat componentele din sticla ale aparatului dvs.
e Utilizati un agent de curatare pentru sticla, pentru a curata interiorul si exteriorul componentelor
din sticla. Apoi clatiti-le si uscati-le bine cu o laveta uscata.
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Curatarea suprafetelor vopsite (daca exista)

e Petele de tomate, pasta de tomate, ketchup, lamaie, grasimi, lapte, alimente cu zahar, bauturi cu
zahar si cafea trebuie curatate imediat cu o laveta inmuiata in apa calda. Daca aceste pete nu sunt
curatate si sunt lasate sa se usuce pe suprafete, NU trebuie frecate cu obiecte dure (obiecte
ascutite, bureti de sdrma sau din fire de plastic, bureti de vase abrazivi) sau cu agenti de curatare cu
continut ridicat de alcool, substante decapante, degresante sau abrazive. in caz contrar pe
suprafetele vopsite electrostatic pot sa apara coroziune si pete. Producatorul nu isi asuma
responsabilitatea pentru deteriorari cauzate de produse si metode neadecvate de curatare.

Demontarea gemurilor interioare

Tnainte de a curdta geamul usii cuptorului, trebuie sa il demontati, asa cum este ardtat mai jos.
Tmpingeti geamul in directia B si deblocati-I din clema de fixare (x). Trageti geamul afara in directia A.

Scoaterea usii cuptorului

Tnainte de a curdta geamul usii cuptorului, trebuie s3 scoateti usa cuptorului, asa cum este ardtat mai jos.

1. Deschideti usa cuptorului.

www.framelectrocasnice.ro
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2. Deschideti inchizatoarea (a) (cu ajutorul ueni surubelnite pana la pozitia finala.

\.

3. Inchideti usa pana cand aceasta ajunge aproape in pozitia complet inchisa si scoateti usa tragand-o
spre dvs.

Intretinere

Avertisment: intretinerea acestui aparat trebuie efectuatd numai de o persoan de service autorizatd sau
de un tehnician calificat.

Inlocuirea becului cuptorului
Avertisment: Opriti aparatul si |3sati-l sa se raceasca inainte de a efectua inlocuirea.
e Tndepartati lentila de sticl3, apoi scoateti becul.

¢ Montati un bec nou (rezistent la 300°C) in locul becului pe care l-ati scos (230 V, 15-25 Watt, tip
E14).

e Punetilaloc lentila de sticl3, iar cuptorul este gata de utilizare.

Becul este conceput special pentru a fi utilizat la aparatele de gatit casnice. Nu este potrivit pentru
iluminarea incaperilor din casa.
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-



9. REMEDIEREA PROBLEMELOR

Daca aveti in continuare o problema cu aparatul dupa verificarea acestor pasi de baza pentru depanare,
contactati o persoana autorizata de service sau un tehnician calificat.

Problema Cauza posibila Solutie
. . Verificati dacd existd alimentare cu energie.
Cuptorul nu se Alimentarea cu energie este e «
) N Verificati, de asemenea, ca alte aparate de
aprinde. inchisa. viy o . <
bucatdrie functioneaza.
N it Butonul de control al
u se simte ¥ ;

cildura sau temperaturil cuptorului este setat Verificati daca butonul de control al temperaturii

incorect.
cuptoru| nu se U | A f |" o este setat corect.
incilzeste. sa cuptorului a fost Idsata

deschisa.
tl;mivna iuptorului Lampa s-a defectat. nlocuiti lampa conform instructiunilor.

aca este . . . L . -
disponibil3) nu Alimentarea electrica este Asigurati-va ca sursa de alimentare electrica este
functioneazs. deconectata sau opritd. pornita la priza de perete.
' Verificati daca sunt utilizate temperaturile
Alimentele se- recomandate si pozitiile recomandate ale
AgaFesc I.n mOd Inegal Etajere'e Cuptorului sunt raftur”or. Nu deschideti U$a freCVent deCét daCé
in interiorul pozitionate incorect. gatiti alimente care trebuie intoarse. Daca .
cuptorului. deschideti usa des, temperatura dininterior va fi
mai mica si poate afecta rezultatele gatirii.

Tntre butoanele temporizatorului
Butoanele este prinsa materie straina. indepértati materia strind si incercati din nou.
teT]Eorlzvatc;rulw nuU | Model tactil: pe panoul de Tndepértati umezeala si incercati din nou.

ot fi apasate 5 e . .
Eorect P contro.l este umezeala. Verificati daca functia de blocare a tastelor este
) Functia de blocare a tastelor este | setat3.

setata.
Ventilatorul Verificati daca cuptorul este echilibrat.
CUptO'f“'”' (gl:;_\ca Etaierele cuptorului vibreazs Verificati daca etajerele si orice produse de gatit
este disponibil) face J P : nu vibreaza sau nu vine in contact cu panoul din
zgomot. spate al cuptorului.

Transport

Daca trebuie sa transportati produsul, utilizati ambalajul original al produsului si transportati-| folosind
carcasa sa originald. Respectati semnele de transport de pe ambalaj. Fixati cu banda toate componentele
independente de produs, pentru a preveni deteriorarea produsului in timpul transportului.

Daca nu aveti ambalajul original, pregatiti o cutie de transport astfel incat aparatul, in special suprafetele
exterioare ale produsului, sa fie protejate impotriva amenintarilor externe.
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10. SPECIFICATII TEHNICE

FBO-V659GCA-RGBG
Model FBO-V659GCA-RBK

FBO-V659GCA-RBD
FBO-V659GCA-RBG

CUPTOR

Tip cuptor ELECTRIC

Greutate Kg 32,0

Index eficienta energetica - conventional 104,9

Index eficienta energetica - tiraj fortat 95,1

Clasa de energie A

Consum de energie (energie electricd) - conventional kWh/ciclu 0,86

Consum de energie (energie electrici) - tiraj fortat kWh/ciclu 0,78

Numar de cavitati 1

Sursa de caldura ELECTRIC

Volum L 65

Acest cuptor respecta reglementarile EN 60350-1

Sfaturi pentru economisirea energiei electrice
Cuptor

e  Mentineti timpul de pre-incalzire scurt

e Nu prelungiti timpul de gatire.

e la finalizarea gatirii, nu uitati sa inchideti cuptorul.

e Intimpul perioadei de gtire, nu deschideti usa cuptorului
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia mediului
si regimul deseurilor: deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante
periculoase pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii
acestora, pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile.

Societatea Network One Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de ”"timbru verde” pentru fiecare
Echipament Electric si Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a
echipamentelor uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat
gratuit operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul ,,unul la unu“ sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE,
bateriile si acumulatorii fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela
barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului.

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate cu
HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand numarul
de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care l-ati cumpdrat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele daunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane! .
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F R A M este marci inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2020 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator: Network One Distribution

Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro , www.nod.ro
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Built in oven

FBO-V659GCA-RBK/ FBO-V659GCA-RBD
FBO-V659GCA-RBG/ FBO-V659GCA-RGBG

Energy class: A

Volume: 65L
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Thank you for choosing this Fram product!

1. INTRODUCTION

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future reference.
This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the installation,
use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before

installation and usage.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

n =  Builtin oven

=»  User manual

=»  Warranty card

3. SAFETY PRECAUTIONS

1. Safety instructions

e Carefully read all instructions before using your appliance and keep them in a convenient place for
reference when necessary.

¢ This manual has been prepared for more than one model therefore your appliance may not have some of
the features described within. For this reason, it is important to pay particular attention to any figures
whilst reading the operating manual.

1.1 General safety warnings

¢ This appliance can be used by children aged from 8 years and above and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children should not play with the appliance. Cleaning and user maintenance should not be made
by children without supervision.
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WARNING: The appliance and its accessible parts become hot during use. Care should be taken to avoid
touching heating elements. Keep children less than 8 years of age away unless they are continually
supervised.

CAUTION: The cooking process has to be supervised. A short term cooking process has to be supervised
continuously.

WARNING: Danger of fire: do not store items on the cooking surface.

WARNING: If the surface is cracked, swithc off the appliance to avoid the possibility of electric shock.

¢ Do not operate the appliance with an external timer or separate remote-control system.

¢ During use the appliance will get hot. Care should be taken to avoid touching heating elements inside the
oven.

¢ Handles may become hot after a short period during use.

¢ Do not use harsh abrasive cleaners or scourers to clean oven surfaces. They can scratch the surfaces
which may result in shattering of the door glass or damage to surfaces.

¢ Do not use steam cleaners to clean the appliance.

WARNING: To avoid the possibility of electric shock, make sure that the appliance is switched off before
replacing the lamp.

CAUTION: Accessible parts may be hot when cooking or grilling. Keep young children away from the
appliance when it is in use.

* Your appliance is produced in accordance with all applicable local and international standards and
regulations.

¢ Maintenance and repair work should only be carried out by authorised service technicians. Installation
and repair work that is carried out by unauthorised technicians may be dangerous. Do not alter or modify
the specifications of the appliance in any way. Inappropriate hob guards can cause accidents.

» Before connecting your appliance, make sure that the local distribution conditions (nature of the gas and
gas pressure or electricity voltage and frequency) and the specifications of the appliance are compatible.
The specifications for this appliance are stated on the label.

CAUTION: This appliance is designed only for cooking food and is intended for indoor domestic household
use only. It should not be used for any other purpose or in any other application, such as for non-domestic
use, in a commercial environment or for heating a room. —

¢ Do not use the oven door handles to lift or move the appliance.

¢ All possible measures have been taken to ensure your safety. Since the glass may break, care should be
taken while cleaning to avoid scratching. Avoid hitting or knocking the glass with accessories.

¢ Make sure that the supply cord is not trapped or damaged during installation. If the supply cord is
damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order
to prevent a hazard.

¢ Do not let children climb on the oven door or sit on it while it is open.

* Please keep children and animals away from this appliance.

1.2 Installation warnings

¢ Do not operate the appliance before it is fully installed.

¢ The appliance must be installed by an authorised technician. The manufacturer is not responsible for any
damage that might be caused by incorrect placement and installation by unauthorised people.

* When the appliance is unpacked, make sure that it is has not been damaged during transportation. In the
case of defect, do not use the appliance and contact a qualified service agent immediately. The materials
used for packaging (nylon, staplers, styrofoam, etc.) may be harmful to children and they should be
collected and removed immediately.
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* Protect your appliance from the atmosphere. Do not expose it to sun, rain, snow, dust or excessive
humidity.

* Materials around the appliance (i.e. cabinets) must be able to withstand a minimum temperature of
100°C.

* The appliance must not be installed behind a decorative door, in order to avoid overheating.

1.3 During use

¢ When you first use your oven you may notice a slight smell. This is perfectly normal and is caused by the
insulation materials on the heater elements. We suggest that, before using your oven for the first time, you
leave it empty and set it at maximum temperature for 45 minutes. Make sure that the environment in
which the product is installed is well ventilated.

¢ Take care when opening the oven door during or after cooking. The hot steam from the oven may cause
burns.

¢ Do not put flammable or combustible materials in or near the appliance when it is operating.

¢ Under no circumstances should the oven be lined with aluminium foil as overheating may occur.

¢ Always use oven gloves to remove and replace food in the oven.

¢ Do not place dishes or baking trays directly onto the base of the oven whilst cooking. The base becomes
very hot and damage may be caused to the product. Do not leave the oven unattended when cooking with
solid or liquid oils. They may catch fire under extreme heating conditions. Never pour water on to flames
that are caused by oil, instead switch the cooker off and cover the pan with its lid or a fire blanket.

¢ If the product will not be used for a long period of time, turn the main control switch off. Turn the gas
valve off when gas appliances are not in use.

¢ Make sure the appliance control knobs are always in the “0” (stop) position when the appliance is not in
use.

¢ The trays incline when pulled out. Take care not to spill or drop hot food when removing it from the oven.
¢ Do not hang towels, dishcloths or clothes from the appliance or its handles.

1.4 During cleaning and maintenance

e Make sure that your appliance is turned off at the mains before carrying out any cleaning or maintenance
operations.

¢ Do not remove the control knobs to clean the control panel.

¢ To maintain the efficiency and safety of your appliance, we recommend you always use original spare
parts and to call our authorised service agents when needed.

This appliance has been designed to be used only for home cooking. Any other use (such as heating a room)
is improper and dangerous. The operating instructions apply to several models. You may notice differences
between these instructions and your model.
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4. PRODUCT DESCRIPTION

— 4
-

[ —— 2

3

Oven Function Control Knob
Oven Thermostat Knob

1. Control panel

2. Oven door handle
3. Oven door

4, Timer

5.

6.

5. INSTALATION

WARNING : This appliance must be installed by an authorised service person or qualified technician,
according to the instructions in this guide and in compliance with the current local regulations.

¢ Incorrect installation may cause harm and damage, for which the manufacturer accepts no responsibility
and the warranty will not be valid.
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e Prior to installation, ensure that the local distribution conditions (electricity voltage and frequency and/or
nature of the gas and gas pressure) and the adjustments of the appliance are compatible. The adjustment
conditions for this appliance are stated on the label.

* The laws, ordinances, directives and standards in force in the country of use are to be followed safety
regulations, proper recycling in accordance with the regulations, etc).

Instructions for the installer ventilation requirements

» After removing the packaging material from the appliance and its accessories, ensure that the appliance is
not damaged. If you suspect any damage, do not use it and contact an authorised service person or
qualified technician immediately.

e Make sure that there are no flammable or combustible materials in the close vicinity, such as curtains, oil,
cloth etc. which may catch fire.

¢ The worktop and furniture surrounding the appliance must be made of materials resistant to
temperatures above 100°C.

¢ The appliance should not be installed directly above a dishwasher, fridge, freezer, washing machine or
clothes dryer.

Installation of the oven

The appliances are supplied with installation kits and can be installed in a worktop with the appropriate
dimensions. The dimensions for hob and oven installation are given below.

A (mm) 557 min./max. F (mm) 560/580
B (mm) 550 min. G (mm) 555

C (mm) 595 min. H/I (mm) 600/590
D (mm) 575 min. J/K (mm) 5/10

E (mm) 576

Installation under a werktop
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Installation in a wall unit

After making the electrical connections, insert the oven into the cabinet by pushing it forward. Open the
oven door and insert 2 screws in the holes located on the oven frame. While the product frame touches the
wooden surface of the cabinet, tighten the screws.

:

Electrical Connection and Safety

WARNING: The electrical connection of this appliance should be carried out by an authorised service
person or qualified electrician, according to the instructions in this guide and in compliance with the
current local regulations.

WARNING: THE APPLIANCE MUST BE EARTHED.

» Before connecting the appliance to the power supply, the voltage rating of the appliance (stamped on the
appliance identification plate) must be checked for correspondence to the available mains supply voltage,
and the mains electric wiring should be capable of handling the appliance’s power rating (also indicated on
the identification plate). uring installation, please ensure that isolated cables are used. An incorrect
connection could damage your appliance. If the mains cable is damaged and needs to be replaced this
should be done by a qualified personnel.

¢ Do not use adaptors, multiple sockets and/or extension leads.

¢ The supply cord should be kept away from hot parts of the appliance and must not be bent or
compressed. Otherwise the cord may be damaged, causing a short circuit.

« If the appliance is not connected to the mains with a plug, a all-pole disconnector (with at least 3 mm
contact spacing) must be used in order to meet the safety regulations.
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* The appliance is designed for a power supply of 220-240 V~. If your supply is different, contact the
authorized service personnel or qualified electrician.

¢ The power cable (HO5VV-F) must be of sufficent length to be connected to the appliance.

* The fused switch must be easily accessible once the appliance has been installed. ¢ Ensure all connections
are adequately tightened.

¢ Fix the supply cable in the cable clamp and then close the cover.

¢ The terminal box connection is placed on the terminal box.

. )

Brown [ 1 Yellow+Green

6. USING THE PRODUCT

I. Oven Functions

Oven Lamp: Only the oven light will switch on. It will remain on for the duration of the cooking function.

Defrost Function: The oven’s warning lights will switch on and the fan will start to operate. To use the
defrost function, place your frozen food in the oven on a shelf in the third slot from the bottom. It is
recommended that you place an oven tray under the defrosting food to catch the water accumulated due
to melting ice. This function will not cook or bake your food, it will only help to defrost it.

%
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Turbo Function: The oven’s thermostat and warning lights will switch on, and the ring heating element and
fan will start operating. The turbo function evenly disperses the heat in the oven so all food on all racks will
cook evenly. It is recommended that you preheat the oven for about 10 minutes.

®

Static Cooking Function: The oven’s thermostat and warning lights will switch on, and the lower and upper
heating elements will start operating. The static cooking function emits heat, ensuring even cooking of
food. This is ideal for making pastries, cakes, baked pasta, lasagne and pizza. Preheating the oven for 10
minutes is recommended and it is best to use only one shelf at a time in this function.

Fan Function: The oven’s thermostat and warning lights will switch on, and the upper and lower heating
elements and fan will start operating. This function is good for baking pastry. Cooking is carried out by the
lower and upper heating elements within the oven and by the fan, which provides air circulation, giving a
slightly grilled effect to the food. It is recommended that you preheat the oven for about 10 minutes.

Pizza Function: The oven’s thermostat and warning lights will switch on, and the ring, lower heating
elements and fan will start operating. This function is ideal for baking food, such as pizza, evenly in a short
time. While the fan evenly disperses the heat of the oven, the lower heating element ensures baking of the
food.

@
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Grilling Function: The oven’s thermostat and warning lights will switch on, and the grill heating element will
start operating. This function is used for grilling and toasting foods on the upper shelves of the oven. Lightly
brush the wire grid with oil to stop food sticking and place food in the centre of the grid. Always place a tray
beneath the food to catch any drips of oil or fat. It is recommended that you preheat the oven for about 10

minutes.

Warning: When grilling, the oven door must be closed and the oven temperature should be adjusted to
190°C.

Faster Grilling Function: The oven’s thermostat and warning lights will switch on, and the grill and upper
heating elements will start operating. This function is used for faster grilling and for grilling food with a
larger surface area, such as meat. Use the upper shelves of the oven. Lightly brush the wire grid with oil to
stop food sticking and place food in the centre of the grid. Always place a tray beneath the food to catch
any drips of oil or fat. It is recommended that you preheat the oven for about 10 minutes.

Warning: When grilling, the oven door must be closed and the oven temperature should be adjusted to
190°C.

Double Grill and Fan Function: The oven’s thermostat and warning lights will switch on, and the grill, upper
heating elements and fan will start operating. This function is used for faster grilling of thicker food and for

grilling of food with a larger surface area. Both the upper heating elements and grill will be energised along
with the fan to ensure even cooking. Use the upper shelves of the oven. Lightly brush the wire grid with oil

to stop food sticking and place food in the centre of the grid. Always place a tray beneath the food to catch
any drips of oil or fat. It is recommended that you preheat the oven for about 10 minutes.

T T W e

L

Warning: When grilling, the oven door must be closed and the oven temperature should be adjusted to
190°C.
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Cooking table

Function Dishes Eg% R‘C 2 min.

Puff Pastry 1-2 170-190 35-45

Cake 1-2 170-190 30-40

= Cookie 12 170-190 30-40
o

2 Stew 2 175-200 40-50

Chicken 1-2 200 45-60

Puff Pastry 1-2 170-190 25-35

Cake 1-2-3 150-170 25-35

= Cookie 1-2-3 150-170 25-35
o

Stew 2 175-200 40-50

Chicken 1-2 200 45-60

Puff Pastry 1-2-3 170-190 35-45

Cake 1-2-3 150-170 30-40

° Cookie 1-2-3 150-170 25-35

g Stew 2 175-200 40-50

Two-tray cake 1-4 160-180 30-40

Two-tray pastry 14 170-190 35-45

Grilled meatballs 4 200 10-15

& Chicken * 190 50-60

:(T;) Chop 3-4 200 15-25

Beefsteak 4 200 15-25
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Use of the digital timer

Function Description

I

Start

waie

Stop

Time of day adjustment

Cooking timer

Knob

© Dot

Device control
Push Knob

¢ The device can be controlled via the push knob. The push knob can be used for;
* Push (Setting confirmation and Menu switching),

¢ Push and hold (Switching to manual mode),

¢ Turn right (Clock, alarm, cooking settings),

¢ Turn left (Clock, alarm, cooking settings).

Functional specifications

Power Up
e JE— )
A I fQ\
2Fo
: N
%Tﬂi }:{;} o
\ J

Power Up Screen

e Upon power up, the clock led flashes. In this mode the oven is inoperative. Pushing the knob for about
3 seconds activates manual mode, the clock led will turn off. Device will be in stand-by mode.
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Time Of Day Setting
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Time Of Day Adjustment

e Screen Push the knob until the clock symbol flashes to enter clock adjustment.
allowed when no alarm or cooking time is set.

Alarm Setting
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Alarm Setting Screen

right or left.

e After adjustment the knob needs to be pushed to activate alarm. At this menu

e On main screen, the bell symbol will be on if the alarm is set.

show the current time again.

e Minimum alarm time is 2 minutes

Timed Start Cooking Setting
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Clock setting is only

e The clock can be set by turning the knob right or left. The last set clock will be the current time.

e Push the knob until the bell symbol flashes to enter alarm setting. Alarm can be set by turning the knob

if the knob is not

switched on within 10 seconds, the device switches to standby mode and the is cancelled.

e Push and release the knob to see the remaining time until the alarm will sound.
e Second hand and minute hand will show the set alarm time for a period of 2 seconds and then will

e Push the knob for about 2 seconds to cancel the set alarm. Maximum alarm time is 3 hours.
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Timed Start Cooking Adjustment Screen

Push and release the knob until the start symbol flashes to enter timed start cooking setting.

Cooking start time can be set by turning the knob right or left.

At this menu if the knob is not switched on within 10 seconds, the switches to standby mode and the
alarm is cancelled.

Cooking end time must also be set after setting the cooking start time, otherwise the cooking start time
will be cancelled.

The maximum start cooking time is 12 hours in advance of the current time. The minimum start
cooking time is two minutes in advance of the current time.

Timed End Cooking Setting

Timed End Cooking Adjustment Screen

Push and leave the knob until the stop symbol flashes to enter timed end cooking setting.

Cooking end time can be set by turning the knob right or left.

After adjustment the knob needs to be pushed to activate automatic cooking. At this menu if the knob
is not flashes 10 seconds, the device switches to standby mode and the is cancelled.

At this time the sets the time when cooking is going to finish. The maximum end cooking time is 15
hours in advance of the current time. The minimum end cooking time is 2 minutes in advance of the
current time

Delayed Cooking Setting

Timed End Cooking Adjustment Screen
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This cooking mode is used to start cooking after a certain time and stop on a set end time.
To set delayed cooking both cooking start time and cooking end time must be adjusted.
For example:

Current Time :10.00

Timed — Duration Cooking :11.30
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Timed — Duration End Cooking :13.30
Cooking will start 1 hour and 30 minutes later and will stop 2 hours after it.

Manual Mode

F ul
Y CA

ﬂ@)‘; o

e If there is no set cooking program, the oven is in manual mode. In this mode the oven is operative.
e Push the knob until the buzzer sound is heard to enter manual mode.
e When manuel cooking mode is active, any previous cooking program will be cancelled.

e The oven is operative in this mode. Function selector must be set OFF if the oven isn't going to be used.

e In this mode all leds are off.

Cancelling the Buzzer Sound

o  When the set cooking time or alarm time is finished the buzzer sound will be heard.

e Push the knob to cancel the buzzer sound. If the knob is not pushed within 1 minute the buzzer sound
will be cancelled automatically.

Cancelling the Alarm or Cooking Time
e Push the knob for about 3 seconds to cancel the adjusted alarm. Minute hand and second hand will
show the current time.

The cooking end time cannot be set when the grill functions are activated. If the cooking end time was
set before activating the grill functions, the cooking end time will be canceled after the grill functions
are selected.

7. ACCESSORIES

The shallow tray

The shallow tray is best used for baking pastries. Put the tray into any rack and push it to the end to make
sure it is correctly placed.
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Wire Grid

The Water Collector

product malfunction.

the collector.

Child Lock

www.framelectrocasnice.ro

The wire grid is best used for grilling or for processing food in oven-friendly containers.

¢ This procedure must be applied regularly.

¢ In some cases of cooking, condensation may appear on the inner glass of the oven door. This is not a

¢ Open the oven door into the grilling position and leave it in this position for 20 seconds. Water will drip to

o
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Child lock

|
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¢ To open the oven door, first lift the child lock and push it right, then pull the oven door toward yourself
using the handle with your free hand, then release the child lock. Give the door a slight push to close it.

hﬁ
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8. CLEANING AND MENTENANCE

Warning: Switch off the appliance and allow it to cool before cleaning is to be carried out.

General Instructions

¢ Check whether the cleaning materials are appropriate and recommended by the manufacturer before use
on your appliance.

¢ Use cream cleaners or liquid cleaners which do not contain particles. Do not use caustic (corrosive)
creams, abrasive cleaning powders, rough wire wool or hard tools as they may damage the cooker surfaces.

Important:

* Do not use cleaners that contain particles, as they may scratch the glass, enamelled and/or painted parts
of your appliance.

¢ Should any liquids overflow, clean them immediately to avoid parts becoming damaged.
¢ Do not use steam cleaners for cleaning any part of the appliance.

Cleaning the inside of the oven

¢ The inside of enamelled ovens are best cleaned while the oven is warm.

¢ Wipe the oven with a soft cloth soaked in soapy water after each use. Then, wipe the oven over again
with a wet cloth and dry it.

* You may need to use a liquid cleaning material occasionally to completely clean the oven.

Cleaning the stainless steel parts (if available)

¢ Clean the stainless steel parts of your appliance on a regular basis.

¢ Wipe the stainless steel parts with a soft cloth soaked in only water. Then, dry them thoroughly with a dry
cloth.

Do not clean the stainless steel parts while they are still hot from cooking. Do not leave vinegar, coffee,
milk, salt, water, lemon or tomato juice on the stainless steel for a long time.
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Catalytic Cleaning

Catalytic liners are installed within the oven cavity. These are the matte-finished, light- coloured panels on
the sides and/or the matte-finished panel at the rear of the oven. They work by collecting any grease and
oil residue during cooking.

The liner self-cleans by absorbing fats and oils and burning them to ash, which can then be easily removed
from the floor of the oven with a damp cloth. The lining must be porous to be effective. The liner may
discolour with age.

If a large amount of fat is spilled onto the liner it may reduce its efficiency. To overcome this problem, set
the oven to maximum temperature for about 20 - 30 minutes. After the oven has cooled, wipe out the floor
of the oven.

Manual cleaning of the catalytic liners is not recommended. Damage will occur if a soap- impregnated steel
wool pad or any other abrasives are used. In addition, we do not recommend the use of aerosol cleaners on
the liners. The walls of a catalytic liner may become ineffective due to excess grease.

The excess grease can be removed with a soft cloth or sponge soaked in hot water, and the cleaning cycle
can be carried out as described above.

Removal of the Catalytic Liner

To remove the catalytic liner, remove the screws holding each catalytic panel to the oven.

Cleaning the glass parts

¢ Clean the glass parts of your appliance on a regular basis.
¢ Use a glass cleaner to clean the inside and outside of the glass parts. Then, rinse and dry them thoroughly
with a dry cloth.

Cleaning Painted Surfaces (if available)

* Spots of tomato, tomato paste, ketchup, lemon, oil derivatives, milk, sugary foods, sugary drinks and
coffee should be cleaned with a cloth dipped in warm water immediately. If these stains are not cleaned
and allowed to dry on the surfaces they are on, they should NOT be rubbed with hard objects (pointed
objects, steel and plastic scouring wires, surface-damaging dish sponge) or cleaning agents containing high
levels of alcohol, stain removers, degreasers, surface abrasive chemicals. Otherwise, corrosion may occur
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on the powder painted surfaces, and stains may occur. The manufacturer will not be held responsible for
any damage caused by the use of inappropriate cleaning products or methods.

Removal of the Inner Glass

* You must remove the oven door glass before cleaning, as shown below.
e Push the glass in the direction of B and release from the location bracket (x). Pull the glass out in the
direction of A.

To replace the inner glass:

e Push the glass towards and under the location bracket (y), in the direction of B.

-~

e Place the glass under the location bracket (x) in the direction of C.

Removal of the oven door

Before cleaning the oven door glass, you must remove the oven door, as shown below.
1. Open the oven door
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2. Open the locking catch (a) (with the aid of a screwdriver) up to the end position.

you.

Removal of the Wire Shelf

To remove the wire rack, pull the wire rack as shown in the figure. After releasing it from the clips (a), lift it
up.

Maintenance

Warning: the maintenance of this applaince should be carried out by an authorised service person or
qualified technician only.

Changing the Oven Lamp

Warning:

¢ Switch off the appliance and allow it to cool before cleaning your appliance.

¢ Remove the glass lens, then remove the bulb.

¢ Insert the new bulb (resistant to 300 °C) to replace the bulb that you removed (230 V, 15-25 Watt, Type
E14).

* Replace the glass lens, and your oven is ready for use.

The lamp is designed specifically for use in household cooking appliances. It is not suitable for household
room illumination.
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9. TROUBLESHOOTING

If you still have a problem with your appliance after checking these basic trouble shooting steps, please
contact an authorized service person or qualified technician.

Problem

Possible Cause

Solution

Oven does not
switch on.

Power is switched off.

Check whether there is power supplied.
Also check that other kitchen appliances are working.

No heat or oven
does
not warm up.

Oven temperature control is
incorrectly set.

Oven door has been left open.

Check that the oven temperature control knob is set
correctly.

Oven light
(ifavailable) does
not operate.

Lamp has failed.

Electrical supply is disconnected
or switched off.

Replace lamp according to the instructions.

Make sure the electrical supply is switched on at the
wall socket outlet.

Check that the recommended temperatures and shelf
positions are being used.

The key lock function is set.

Cooking is Oven shelves are Do not frequently oRen the door unless you
uneven within incorrectly positioned. are cooking things that need to.be tqrned. .
the oven If you open the door often, the interior temperature will
' be lower and this may affect the results of your cooking.
There is foreign matter caught
The timer between the timer buttons. Remove the foreign matter and try again.
Ezt;?::sgznmt Touch model: there is moisture | Remove the moisture and try again.
properly. on the control panel. Check whether the key lock function is set.

The oven fan (if

available) is noisy.

Oven shelves are vibrating.

Check that the oven is level.
Check that the shelves and any bake ware are not

vibrating or in contact with the oven back panel.

Transport

If you need to transport the product, use the original product packaging and carry it using its original case.

Follow the transport signs on the packaging. Tape all independent parts to the product to prevent
damaging the product during transport.

If you do not have the original packaging, prepare a carriage box so that the appliance, especially the
external surfaces of the product, is protected against external threats
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10. TECHNICAL SPECIFICATIONS

FBO-V659GCA-RGBG
Model FBO-V659GCA-RBK

FBO-V659GCA-RBD
FBO-V659GCA-RBG

Type of Oven ELECTRIC

Mass Kg 32,0

Energy Efficiency Index - conventional 104,9

Energy Efficiency Index - fan forced 95,1

Energy Class A

Energy consumption (electricity) - conventional kWhicycle 0,86

Energy consumption (electricity) - fan forced kWhi/cycle 0,78

Number of cavities 1

Heat Source ELECTRIC

Volume L 65

This oven complies with EN 60350-1

Energy Saving Tips
Oven

-Cook the meals together, if possible.

-Keep the pre-heating time short.

-Do not elongate cooking time.

-Do not forget to turn-off the oven at the end of cooking.
-Do not open oven door during cooking period.
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CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorized Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

TECHNICAL DATA

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the appliance and on the
energy label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to the information related
to the performance of the appliance in the EU EPREL database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other documents provided with
this appliance.

It is also possible to find the same information in EPREL using the link https:// eprel.ec.europa.eu and the
model name and product number that you find on the rating plate of the appliance.

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our website using the
links below.

Get User manuals: www.framelectrocasnice.ro

Get Service information: www.framelectrocasnice.ro

Environment friendly disposal

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to an
appropriate waste disposal center.
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F R A M is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product
names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make
any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from
NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2020 Network One Distibution. All rights reserved.

www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community

Importer: Network One Distribution

Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro
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BIrPALJEHA ®YPHA

FBO-V659GCA-RBK/ FBO-V659GCA-RBD
FBO-V659GCA-RBG/ FBO-V659GCA-RGBG

Knac Ha eHepruaTta: A

O6em: 65L
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Bnarogapum Bun, ye nsbpaxte To3n npoAyKT Ha Fram!

1. BbBBEAEHUE

Mons npouyeTeTe BHUMATE/IHO MHCTPYKLMUTE M 3anaseTe HAPbYHUKA 3a 6baeLum cCnpaBKu.

To31 HapbYHMK MMa 33 Len 4a By npefocTaBu BCUYKM HEOBXOAMMMU MHCTPYKL MU NO OTHOLWWEHME Ha
WHCTaNNPaHeTo, N3MON3BAHETO M NOAAbPKAHETO Ha ypeaa. [pean HCTanupaHe 1 U3non3BaHe Ha ypeaa, C
uen npasunHa 1 6esonacHa ynotpeba Ha ypeda, Moasa NpoyeteTe BHUMATEHO TO3U HapbYHUK C
WHCTPYKLUUW.

2. CbAbPMAHUE HA BALLINA KOMIIJIEKT

=» TenN0CYLWNAHUK C TONIMHHA NoMna
=» HapbyHuK 3a ynotpeba
=» CepTuduKar 3a rapaHuma

3. ObLUN NPEAYNPEMAEHUA

1. NPEAYNPEXAEHWA 3A BE3SOMACHOCT

* BHMMATENHO NpoYeTeTe BCUYKM MHCTPYKLMN Npeam Aa U3nosi3BaTte ypeaa U rv 3anasete Ha yaobHo
MACTO 3a CnpaBKa Npu HeobXxoAMMOCT.

¢ HacToAWo0TO PbKOBOACTBO € MNOAroTBEHO 3a NOBEYE OT e4UH MOAEN M BAWMAT ypes e Bb3MOXKHO A4a HAMA
HAKOW OT onucaHuTe TyK GyHKUMK. Mopagm Tasm NpuUMHa € BarKHO Aa 06bpHeTe 0cobeHO BHUMaHMe Ha
burypute 1 cnmucbKa ¢ durypu npu YeTeHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a paborTa.

1.1 O6wwu npegynpexaeHus 3a 6esonacHocT

e TO3K ypen MoxKe Aa ce M3Mnon3Ba OT Aela Ha Bb3PACT 8 roANHM M NOBEYE M OT ML C HAMAJIEHN
dU3NYECKU, CEH30PHM M YMCTBEHM CNOCOBHOCTU UM IMNCA Ha ONUT U NO3HaHUSA, ako 6baaT HaboaaBaHU
WM UHCTPYKTUPaAHM OTHOCHO yrnoTpebaTa Ha ypeda no 6e3onaceH HauyMH 1 pa3bupaT cBbp3aHUTE C HEro
onacHocTtu. Jeuata He TpsbBa Aa urpadt c ypeaa. MoyncresaHeTo M NoaapbiKKaTa He TpsbBa aa ce
M3BbPLUBAT OT Aeua 6e3 HabnoaeHue.

APEAYNPEXAEHUE: YpeabT u AOCTLNHUTE My YacCTM CTaBaT ropeLim no Bpeme Ha ynoTtpeba. Heobxoanumo
e na 6baeTe BHMMaATENHU, 32 Aa U3berHete AOKOCBAHETO Ha ropeluTe Yactu. MaseTe aeuata nog 8 roanHM
[aney, oCBEH aKo He ' HabatoaaBaTe HeNpPeKbCcHaTo.

APEAYNPEXOEHME: OnacHocT oT noKap: He cbxpaHABaliTe NpeaMeTH BbpPXy FOTBAPCKUTE MOBBPXHOCTU.
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ANPEAYNPEXAEHUE: AKo NOBbPXHOCTTA € HaMnyKaHa, U3K/lo4eTe ypeaa, 3a Aa usberHete Bb3MOXKEH TOKOB
yAap.

eHe paboTeTe C ypeaa npu M3Noa3BaHe HA BbHLEH TaMMep WAWM OTAENHa CUCTEMA 33 AMCTAHUMOHHO
ynpasneHue.

*[lo Bpeme Ha U3noa3BaHe ypeabT ce Haropewsasa. Heobxoaumo e ga 6baeTe BHUMATENHN U A3 He
[0KOCBaTe HarpeBaTe/IHUTE eNeMeHTU BbB QypHaTa.

o [IpbXKKMTE MOraT Aa Ce HaropeLuAT c/ief, KpaTbK nepuo, no Bpeme Ha ynotpeba.

*He n3nonssalite cnaHM abpasmMBHU NOYMUCTBALLM NPEnapaTv UAK TeN 3a MOYUCTBAHE Ha CTHK/IOTO Ha
BpaTaTa Ha pypHaTa M apyra NOBbPXHOCT. Bb3MOXKHO € MOBbPXHOCTUTE [ia Ce HaApacKaT, KOeTo Aa AoBese
BO CYyMNBaHe Ha CTbK/OTO Ha BpaTaTa UM NOBpPeAa Ha MOBbPXHOCTUTE.

*He n3nonsealTe NapoyvMCTayvKM 3a MOYMUCTBAHE Ha ypeaa.

NPEAYNPEXOEHME: 3a na nsberHete onacHoCTTa OT TOKOB yaap, Ce yBepeTe, Yye ypeabT € M3K/AHYeH
npegu ga CMeHuTe namnara.

BHUMAHME: JocTbnHMTE YacTK MOraT a Cce HaropewaAT Npu roTBEHEe MAM neveHe Ha rpu. Nasete maakute
Aela Aaney ot ypeaa, Korato ro u3nosssare.

* YpenbT e NponssesieH B CbOTBETCTBUE C MPUIOKUMUTE MECTHU U MEXAYHAPOAHW CTaHAAPTU U
pasnopeabu.

* MNogapbiKKaTa U peMoHTa TpAbBa Aa ce N3BbPLIBAT CAMO OT YMb/IHOMOLLEHW CEPBU3HU TEXHULM.
MOHTaXHUTE U PEMOHTHM PaboTH, KOMTO Ce U3BBPLLBAT OT YN bIHOMOLLEHUTE TEXHUUM, MOraT Aa 6baat
onacHu. He npomeHsainTe u He moauduumpante cneumdmuraummTe Ha ypeaa no HAKaKbB HAUYUH.
HenoaxoaawmTe npeanasmMTenu 3a KOTJIOHM MOFaT A4a NPUYUHAT MHUMAEHTW.

¢ Mpean fa CBbPKETE ypesa ce yBepeTe, Ye MeCTHOTO 3axpaHBaHe (BUA, Ha ra3a 1 ra3oBO HaNfAraHe Uan

€/IeKTPUYECKO HaMpeskeHne 1 YecToTa) 1 cneunduKkaummnTe Ha ypeaa ca B cboteetcTemne. Cneundukaummre
Ha ypeza ca NocoYeHu Ha eTuKeTa.

BHUMAHME: To3un ypen e cb3gaaeH camo 3a NPUroTBAHe Ha XpaHa U e npegHa3HayeH 3a U3non3BaHe camo
B AOMaWHKM ycnosua. He TpabBa fa ce w3nonsBa 3a APYrU LEAM WAUM APYrU MNPUIOXKEHWUA, KaTo
npomuLneHa ynotpeba B TbproBcka cpena uam 3a 3aToNAsHe Ha NOMELLEHUA.

¢ He U3n0/13BaitTe APbKKWUTE Ha BpaTaTa Ha pypHaTa 3a nosauraHe uaM npemecTsaHe Ha ypeaa.

¢ HeobxoaMmo e Aa B3emeTe BCUUKKM NpeanasHu MepKu, 3a Aa rapaHTupaTe 6e3onacHocTTa cu. Tbit KaTo e
Bb3MOKHO CTbK/IOTO Aa Ce cYynu, e HeobxoANMO Aa 6baeTe BHUMATENHU NpK

Mo4YunCTBaHe U Aa He ro HagpackBaTte. He yapAaiTe CTbKAOTO C NPUHAANEKHOCTH.

* YBepeTe ce, Ye 3axpaHBalMAT Kaben He e 3axBaHaT UKW MOBPEAEH MO Bpeme Ha MOHTaKa. AKo
3axpaHBaWuAT Kaben e nospesneH, e HeobxoaMmo aa 6b64e CMeHeH OT NPOM3BOAMUTENA, TEXEH CEPBM3EH
areHT uamn anue ¢ nogobHa keanmduKkaums, 3a Aa ce nsberHaT onacHocTure.

¢ He no3BonABaiTe Ha AeuaTa Aa ce KaTepAT Ha BpaTaTa Ha GpypHaTa UM fa cafaT BbpXy Hes, Korato e
oTBOpEeHa.

e [Ma3eTe AeuaTta 1 XUBOTHUTE asiey OT ypeaa.

1.2 MpeaynpexxaeHna NpyM MOHTa)a

¢ He paboTeTe ¢ ypena npeam fa ro MOHTUPATE HaMbJHO.

* YpenbT Tpabea Aa 6bAe MOHTUPAH OT YMb/IHOMOLLEH TeXHUK. [POM3BOAUTENAT HE € OTTOBOPEH 3a
noBpeam, KOMTO MoraT Aa 6b4aT NPUUYMHEHM OT HEMPABWJIHO PA3NoJiaraHe U MOHTA)K OT HEYMb/IHOMOLLEHM
nvua.
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¢ [pu pasonakoBaHe Ha ypeaa Ce yBepeTe, Ye HAMA TPAHCNOPTHM nospeau. B cayyait Ha gedeKT He
M3M0/13BaitTe ypesa 1 ce CBbprKeTe ¢ KBaMPULMpPaH cepBU3eH areHT HesabasHo. M3nonssaHuTe 3a
OonakoBaHe Ha ypega maTtepuanu (HanioH, TMKCO CTUPONAHA U Ap.) MoraT ga 6b4aT BpeAHu 3a geuaTa u
TpsbBa Aa ce cbbMpaT U OTCTPaHABAT He3abaBHoO.

¢ 3awuTeTe ypeaa oT BAMAHMATA HAa aTMocdepaTa. He usnaralite Ha cibHUE, AbXKA, CHAT, NPax Wan TBbpae
ronAMa BAaXKHOCT.

* Bcuukm matepmanm (Hanp. wkadose) okoso ypeaa TpabBa Aa Morat Aa UsabprKaT MUHUMAHA
Temnepatypa ot 100°C.

¢ 3a pa ce n3berHe nperpasaHe, ypeabT He TPAGBaA Aa ce MOHTMPA 33/ AeKopaTUBHA BpaTa.

1.3 Mo Bpeme Ha ynoTtpeba

* [py NbPBOTO U3MN0A3BaHE Ha PpypHaTa MOKeTe Aa yceTuTe JiIeka MMpu3ama. ToBa e HopMasiHO U ce
NPUYNHABA OT U30NALIMOHHUTE MaTepuann Ha HarpeeaTenHUTe enemeHTu. Npeanarame npeau aa
n3nonsearte pypHaTa 3a NbPBU NbT A3 A OCTaBMTE NpasHa W Aa A BKAYMUTE Ha MaKCMMa/iHa TemnepaTypa 3a
45 muHyTW. YBepeTe ce, Ye cpeaaTa, B KOSTO € MOHTUPAH NPOAYKTLT, € Aobpe npoBepTpeHa.

¢ BHMMaBaiiTe nNpu oTBapsAHETO Ha BpaTaTa Ha ¢dypHaTa No Bpeme Ha roTBeHe. lopewaTta napa ot pypHaTa
MOXKe A3 NPUYUHUN U3rapsaHus.

¢ He nocTaBaiiTe Bb3nJaMeHUMU UAU FOPUMU MaTepPUanu B Uan B 6an3ocT Ao ypena, Korato ro
nusnonseare.

¢ BuHaru n3nosi3gante pbKkaBuum 3a pypHa M 0bpbluaiiTe XpaHaTa BbB pypHaTa.

¢ He obBuBanTe dpypHaTa € alyMnMHMEBO $OIMO NMPU HUKAKBM 0OCTOATENCTBA, ThiA KaTO MOMKe Aa nperpee.
¢ He nocTaBaiiTe YNHUU MU TaBM 3a NeYeHe ANPEKTHO BbPXY OCHOBATa Ha ¢ypHaTa A0KaTO roTBUTE.
OcHoBaTa cTaBa MHOTO ropeLLa 1 MoKe A4a NPUYNHK NoBpeaa Ha NPOoAyKTa.

He ocTtaBanTe neuykara 6e3 HabnaeHue, KOraTto roTBUTe C TBbLPAU UK Te4YHU macna. Te
MoraT Aa ce Bb3NflaMeHsAT Npu YCroBuUs Ha BUCOKa Temnepartypa. Hukora He nscunBanTe
BOAa BbpPXy NNaMmbLiM, KOUTO Ca NPUYNHEHN OT Ma3HUHU. BmecTo ToBa uU3KnNoYeTe neykara
M NOKpPUWTE CcbAa C Kanak unm nNnpoTUBOMNOXapHO oAesAno.

* AKO He NpeasuKaaTe a U3nos3Bate NPOAYKTa 33 NPOAB/IXKUTENEH NEPUOA OT BPEME, U3K/IOYETE OT
rNaBHUA NpPeBKAOYBaTE.

¢ MpoBepnaBaTe gann byToHWUTe 3a yNpaBieHWe Ha ypeaa BUHaru ca B nosuums ,,0” (cton), KoraTto He ro
nsnonssare.

* TaBWTE Ce HAaKNaHAT NpPU M3BaXKgaHe. BHMMaBaliTe Aa He pascuneTe ropeLlaTa XpaHa, A0KaTo A
n3Baxgarte ot pypHarta.

* He nocTaBAiTe HALWO BbpPXY OTBOPEHaTa BpaTa Ha ¢ypHaTa. TOBa MOXKe Aa OKarKe HebnaronpuaTHO
BANAHKWE BbPXY BanaHca Ha pypHaTa uav ga nospeau BpataTa.

¢ He oKauBaliTe XxaB/MEHN Kbpnu, Kbpru 3a CbA0BE UM APYIV KbPNW HA YPesa v HEroBUTE LPbKKM.

1.4 Mo Bpeme Ha NOYMUCTBAHE U NOAAPDBIKKA

e YBepeTe ce, Ye ypeabT e U3K/oUYEH OT 3aXpaHBaHeTo Npeay Aa U3BbpLUUTE onepaL My No NoYMCTBaHe UK
noaapbKKa.

¢ He oTcTpaHABaiTe byTOHWUTE 3a yNpasBaeHue, 3a Aa NoYNCTUTE NaHes a 3a ynpasfeHue.

¢ 3a Aa noaabprKaTe epeKTUBHOCTTa M 6e30MacHOCTTa Ha ypea, npenopbyBame BMHAru Aa usnoassare
OPUTMHANHM Pe3ePBHU YacTM UK Aa ce CBbP3BaTe C YMb/JHOMOLLEH CEPBU3EH areHT, Korato e
Heobxogumo.

www.framelectrocasnice.ro 52 www.framappliances.con

-



4. XAPAKTEPUCTUKU HA lMPOAYKTA

KoHTposneH naHen

[pbKKa Ha BpaTaTa Ha ¢ypHaTa

BpaTta Ha ¢ypHaTa

Tanimep

ByToH 3a ynpasneHue Ha paboTaTa Ha dypHaTa
ByToH 3a TepmocTaTa Ha ¢ypHaTa

ok wnRE

=

www.framelectrocasnice.ro 53 www.framappliances.con



5. MOHTA U No4roTOBKA 3A YIIOTPEBA

APEAYNPEXAEHUE: MoHTUpaHeTO Ha ypeaa TpabBa Aa ce U3BbpLUU OT

¢ HenpasBW/IHOTO MOHTMPaHE MOXe Aa NPUYUHM LWETU U NOBPEAN, 38 KOMTO NMPOU3BOANTENAT HE HOCK
OTrOBOPHOCT U rapaHumaTa e 6bae oTMeHeHa.

¢ Mpean MoHTa)Ka NpoBepeTe Aann MeCTHOTO 3axpaHBaHe (eN1EeKTPMUUECKO HanpeskeHue 1 yecTtoTa)
CbOTBETCTBA Ha HaCTPOMKMTE Ha ypeaa. YCNoBMATa 3a U3N0/3BaHe Ha ypeaa ca MOCOYEHM BbPXY eTUKETa.

¢ HeobxoaMmo e faa crnassaTe 3aKOHUTe, pasnopeabuTe M ANPEKTUBUTE, KOUTO Ca B CMJ/Ia B CTpaHaTa Ha
ynotpebara (pasnopenbu 3a 6€30nacHOCT, NPaBUIHO PELMKAMPAHE B CbOTBETCTBME C pasnopeabute u ap).

CbBeTU 3a MOHTaXKHMKA O6LWU UHCTPYKLMMK

e Cnep, OTCTPaHABAHE Ha OMAKOBBYHUTE MaTepUanm oT ypeaa u

NPUHAANEXKHOCTUTE MY, Ce YBEPETE, Ye ypeabT He e noBpeaeH. AKo NogosunpaTe noBpesa, He ro
W3M0/13BaiTE U Ce CBbPKETE C YMbJHOMOLLEH CepPBU3EH TEXHUK AW KBannbULMpaH TEXHUK He3abasHo.

* YBepeTe ce, Ye HAMa Bb3MJIaMEHUMM UAU FOPUMU MATeEPMaNK B 6IM30CT, KaTO 3aBECU, MACNA, KbPMn U
APpYrun, KOUTO MoraT ga ce 3ananst.

¢ PaboTHMAT NAOT U mebennte okono ypeaa TpAabsa aa 6baaT HanpaBeHW OT MaTePUANN, YCTOMUYMBU Ha
TemnepaTtypu Hag 100 C°.

* YpeawbT He TpAbBa Aa ce MOHTMPA ANPEKTHO HaA, CbAOMMANHU MALLUHK, XNaANIHULW, dpUu3epu, nepanHu
WIN CYLIUJTHMW.

MoHTaX Ha ¢ypHaTa

Ype,u,MTe Cce O0CTaBAT C KOMNNEKTU 3a MHCTaNaUMA U MOraT Ada 61;,an MOHTUPAHU Ha pa6OTEH naoTc
nogxogAwmnTe pasmepu. Pa3mepMTe 33 MOHTaX Ha KOT/IOH U ¢ypHa Ca gageHun no-gony.

A [mm] c57 MuH./makc. F (mm) 560/580
B [mm] 550 MUH. G (mm) 555
C (mm) 595 MuH. H/I (mm) 600/590
A (mm) 575 muH. J/K (mm) 5/10
E (mm) 576
- -

MowTam nog paGores nnor
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Cnep KaTo HampaBuUTe eNEKTPUYECKUTE BPb3KM, BKapaiTe ¢ypHaTa B WKada, KaTo A HaTUCHETe Hanpea,
OTBOpeTe BpaTaTa Ha ¢pypHaTa 1 BKapaiTe ABa BUHTA B OTBOPUTE, Pa3NO/IOKEHM Ha pamKaTa Ha ¢ypHara.
3aTerHeTe BUHTOBETE, AOKATO pamKaTa Ha NPOAYKTa AOKOCBA AbPBEHaTa NOBbPXHOCT Ha WKada.

Enexktpuuyecka Bpb3Ka u 6e3sonacHocT

NPEAYNPEXAEHUE: EnekTpnyeckoTo CBbP3BaHe Ha TO3M ypes TpsabBa ga ce N3BbpLUM OT OTOPU3MpPAH
CcepBum3 Unn KBannduumnpaH eNeKkTpoTeEXHMK, CbITACHO MHCTPYKLUUTE B PbKOBOACTBOTO M B CbOTBETCTBUE C
MEeCTHUTe pasnopesbu.

NPEAYNPEXAEHUE: YPEADLT TPABBA A BbAE 3ASEMEH.

¢ Mpeau Aa BKAOYMTE ypeaa B e/1eKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe, TpAbBa Aa ce NpoBepUu Aanun HanpexeHneTo
Ha ypeaa (MapKMpaHo Ha naeHTMdMKaUumoHHaTa Tabesnka Ha ypeaa) e cbobpaseHo ¢ HaNMYHOTO
3axpaHBaLllo HaMpesKeHWe, a 3axpaHBalllaTa efiekKTpuyecka MHCTanauus Tpabea ga moxKe aa pabotu ¢
MOLLHOCTTa Ha ypeaa (CbLLo TaKa nocoyeHa Ha naeHTMduKaLuMoHHaTa Tabenka).

* YBeperTe ce, Ye Mo BpemMe Ha MHCTanalLmaATa ce U3Mnon3BaT U30anpaHu nposoaHuum. EaHa HenpasuaHa
BPb3Ka MOKe Aa noBpean ypena. AKo 3axpaHBalMAT Kaben e nospeaeH 1 Tpabsa Aa 6bae NnogMeHeH,
ToBa TpAbBa fa ce M3BBbPLUM OT KBaAnPUUMpaH nepcoHan.

* He U3non3BaiTe aganTepu, KOHTAKTU C MHOTO rHe34a U/UAK YObIKUTENN.

* 3axpaHBawus Kaben TpAbBa Aa ce AbPXKU Aaned OT ropeLiuTe YacTu Ha ypeda v He TpAbBa Aa ce orbea
WA NpUTUCKa. B NpoTUBEH cnyyait, KabenbT MoKe Aa ce NoBpeau, KOeTo [a A0BeAe A0 KbCO CbeAnHeHue.
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* AKO ypeabT He e CBbp3aH KbM eNeKTpMYecKaTa Mperka C Lence, 3a Aa Ce cna3saT NpaBuaaTa 3a
b6e3onacHocT, TpsAbBa Aa ce U3MoA3Ba NOIOCEH paseanHUTEN (C MUHUMANHO PA3CTOAHNE MeXAaY
KOHTaKTUTE 3 MM).

* YpeabT e npegHasHayeH A4a pabotu cbe 3axpaHBaHe 220-240V ~. AKo BalLETO e/leKTpocHabaABaHe e
Pa3/IMYHO, CBBPXKETE Ce C YMbJIHOMOLLEHMA CEPBU3EH NEPCOHAN UK C KBaNUOUUMPAH ENEKTPOTEXHMK.
¢ 3axpaHBawmAT kaben (HO5VV-F) Tpabsa Aa e ¢ 4OCTaTbyYHA Ab/MKMHA, 33 4@ MOXKE [a CEe CBbPKEe KbM
ypeaa.

e Cnef KaTo ce MOHTUMPA ypeaa, U3KAoUYBaTeNaT Tpabsa Aa 6bae NecHO AO0CTbMeH.

* YBepeTe ce. Ye BCUYKUTE BPBb3KKU Ca 3aTerHaTM afeKBaTHO.

e duKcMpaliTe 3axpaHBalWma Kaben B KabenHaTta ckoba, cnes KOETo 3aTBOPETE Kanaka.

e CBbP3BAHETO Ha KNEMHATA KyTUA € NMOCTaBEHO BbPXY KNEMHATa KyTUA.

Kadsns NT + 3eN1eH

6. WU3I10/I3BAHE HA NTPOA4YKTA

l.  ®yHKUuM Ha PpypHaTa

Namna Ha ¢pypHara: LLle cBeTHe camo flamnaTa Ha pypHaTa. LLle ocTaHe BKAKOYEHa 3a BpeMeTpaeHeTo Ha
bYHKLMATA 33 roTBEHeE.

dyHKUMA 33 pasmpasaBaHe: [peaynpeanTenHUTe CBETANHN Ha GypHaTa LWe Ce BKAYAT U BEHTUAATOPbT
we 3ano4yHe aa paboTu. 3a ga usnonseate pyHKLMATA 33 pa3mpassBaHe, NoCTaBeTe 3aMpa3eHaTa XxpaHa
BbB QypHaTa BbPXY SIaBMLa Ha TpeTa No3unuma oT Ao/HaTa cTpaHa Ha ¢ypHarta. MpenopbyBa ce 4a
nocraBATe TaBa No4, pasmpasAsalyaTa ce XpaHa, 3a Aa cbbepeTe BogaTa OT CTOMNABAHETO Ha neda. Tasu
bYHKUMA He NPUroTBA U He U3nuya xpaHata. Cyxu camo 3a pasmpassasaHe.

%
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Typ60 dyHKuuMA: BKAtouBaT ce TepMOCTaTbT U NpeaynpeauTenHmuTe CBETIMHHU UHAMKATOPU Ha dypHaTa m
3anoy4BaTt paboTa NPbCTEHOBUAHUAT HarpeBaTeNieH eIEMEHT U BEHTUNATOPBT. Typbo dyHKUMATA
pa3snpeaens paBHOMEPHO TOMNJIMHATA BbB ¢ypHaTa, rOTBEMKM paBHOMEPHO XpaHaTa BbpPXy BCUYKKN PELLETKM.
MpenopbyBa ce ga nogrpeete ¢pypHaTa 3a 0K0s10 10 MUHYTH.

®

CTaTMUHM roTBapcku pyHKUMKM: TepmocTaThbT Ha dypHaTa M NpeaynpeamuTenHuTe CBET/IMHM LWe CBEeTHaT, a
OONHUTE M TOPHUTE HarpeBaTeNHU eNeMeHTH Lie 3anoYHaT Aa paboTaT. PyHKUMATA 33 CTaTUYHO roTBEHe
M31bUBa TOMANHA, KaTO OCUTYpABa PaBHOMEPHO rOTBEHe Ha XpaHaTa. MaeanHa e 3a NpUroTeaHe Ha
CNaAKULLK, TOPTKM, NeYeHa nacTa, nasaHa 1 nnua. Npenopbysa ce NpeaBapuTeNHo 3arpasaHe Ha ¢pypHara 3a
10 MMHYTU 1 Halt-006pe e Aa M3non3saTe camo eanH padT e4HOBPEMEHHO C Tasu GyHKUUA.

®yHKLMA 3a paboTa c BeHTMAATOP: BK/OYBAT ce TEPMOCTATLT M NpesynpeauTenHuTe CBETANHHM
WMHOMKATOpKU Ha dypHaTa 1 3ano4ysat paboTa ropHUTE U AONHUTE HarpPeBaTeIHN e1IeMEHTU U BEHTUNATOPDT.
Ta3u GyHKUMA e NoAxXoAsALlLa 3a NeveHe Ha TecTeHn nsgenumsa. NpUroTBAHETO ce M3BbPLLBA OT FOPHUA U
[AONHWA HarpeBaTeNHN eNeMeHTU BbB GpypHaTa 1 Ypes ocurypsaBaHe Ha Bb3AyLluHa LMPKYAaLma oT

BEHTW/IATOPa, KOETO NPMAABa /iek edeKT Ha NeyeHe Ha CKapa Ha XpaHaTa. [penopbyBa ce Aa noarpeerte
¢dypHaTa 3a 0K010 10 MUHYTW.

dyHKUMA 33 NUUa: BKAOYBAT Ce TEPMOCTaTLT M NpeaynpeauTenHuTe CBETANHHM MHAMKATOPK Ha dpypHaTa U
3anoysaT paboTa NPbCTEHOBUAHUAT U SONHUAT HAarpeBaTeieH eleMeHT U BEHTUNATOPBT. Tasun GyHKLMSA e
naeanHa 3a neyeHe Ha XpaHu, KaTo nNMua. Boan 4o paBHOMEPHO M3NKUYaHe 33 KPaTKo Bpeme. [JoKaTo

BEHTUNATOPD®T pa3npenend paBHOMEPHO TOMN/ZINHATA BbB cbypHaTa, AO/THUAT HarpesaTesieH eNemMeHT
ocurypasa Usnnv4aHe Ha XxpaHarta.

@
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DyYHKLMA 32 NeyeHe Ha CKapa: BkatouBaT ce TeEpMOCTaThT U NpeaynpeauTenHuTe CBETAUHHU MHAUKATOPU
Ha ¢ypHaTa M HarpeBaTeNHUAT eNeMEHT Ha CKapaTa 3ano4Ba paboTa. Tasun GyHKUMA ce N3NON3BA 3a NeveHe
W 3anMyaHe Ha XpaHu BbPXY FOPHUTE NaBUUM Ha pypHaTa. JIeKO HaHeceTe 0/IMO MO TeNeHaTa peLleTKa, 3a
Ja npefoTepaTUTe 3a/1enBaHeTo Ha XxpaHaTa. [locTtaBeTe xpaHaTa B LieHTbpa Ha pelleTkaTta. BuHaru
nocTaBaiTe TaBa NOA XPaHaTa, 3a Aa Y/I0BUTE KankuTe masHuMHa. MNpenopbysa ce Aa noarpeete ¢ypHaTa 3a
0K0/10 10 MUHYTK..

NpepgynpexxaeHue: Mpu neyeHe Ha rpua BpaTtaTta Ha dypHaTa TpAbBa Aa 6bae 3aTBOpEeHa, a TemnepartypaTa
HacTpoeHa Ha 190°C

dyHKuMA “Bbp30 rpunosaHe”: TepmocTaTbT Ha dypHaTa U NpeaynpeanuTenHuUTe CBET/IMHU LWe CBETHAT, a
rPUNBT M TOPHUTE HarpeBaTe/IHU e/IeMEHTH e 3anoYHaT Aa paboTtat. Tasu GyHKLMA ce N3N0/13Ba 3a MNo-
6bpP30 NeYeHe M 3a NeYeHe Ha XpaHa C No-ros1AMa NOBBPXHOCT, HanpMmep meco. M3nonseainTe ropHUTe
padToBe Ha pypHaTa. J/IeKo U3MMINTE TeNeHaATa MPerXKa C Macno, 3a Aa CNpeTe 3a/1eNBaHETO HA XpaHaTa U
NOCTaBEeTE XpaHa B LLEHTbPA Ha peleTKaTa. BUHarn nocraesite TaBa nog XxpaHaTa, 3a Aa Y/10BUTe Kanku
0110 UAn MmasHuHa. NMpenopbyBame Aa 3arpeeTe npensapuTenHo ¢pypHaTta 3a okosio 10 MUHYTK.

dyHKLMA 32 ABOIHO M3NMUYaHe C BeHTUAATOp: BKtouBaT ce TepMoCTaTbLT U NpeaynpeanTenHuTe
CBET/IMHHM UHAMKATOPW Ha pypHaTa M 3anoysaT paboTa cKapaTa, FOPHUAT HarpeBaTesIeH e/IeMeHT U
BEHTUNATOPBLT. Tasu GpyHKUMA ce M3N0A3Ba 3a N0-6bP30 NeveHe Ha CKapa Ha No-MIbTHA XpaHa U 3a
M3nNuYyaHe Ha XpaHa C No-rofiAmMa NOBbPXHOCTHA MoLL. [lBaTa HarpeBaTeIHM eJleMeHTa M cKaparTa e ce
eHeprusMpaT C MOMOLLTa Ha BEHTUIATOPa, 3a ia Ce OCUTYPU PaBHOMEPHO M3nuyaHe. M3non3eaiTe ropHUTe
NnasuuM Ha dpypHaTa. Sleko HaHeceTe 0/MO Mo TesieHaTa peLleTka, 3a Aa NpeaoTepaTUTe 3aaensaHeTo Ha
xpaHarta. MocTaBeTe xpaHaTa B LEHTbpa Ha pelleTkaTa. BuHaru nocrasaiite TaBa nog xpaHara, 3a 4a
yN0BUTE KanKkuTe MasHuHa. Mpenopbysa ce Aa noarpeete GpypHaTta 3a 0Ko/10 10 MUHYTK.

e T T W

L

MNpepynpexaeHue: Mpu neyeHe Ha rpua BpaTaTa Ha pypHaTa TpA6Ba Aa O6bae 3aTBOpPeHa, a TemnepaTtypaTta
HacTpoeHa Ha 190°C.
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Tabauua 3a rotBeHe

DyHKUUA Actna Egi EC 2 min.
ByTep Tecto 1-2 170-190 35-45
Kekc 1-2 170-190 30-40
; BuckBUTH 1-2 170-190 30-40
g 3aaywasaHe 2 175-200 40-50
Mune 1-2 200 45-60
Bytep Tecto 1-2 170-190 25-35
o Kekc 1-2-3 150-170 25-35
g BucKBUTK 1-2-3 150-170 25-35
§ 3apywasaHe 2 175-200 40-50
Mune 1-2 200 45-60
ByTep Tecto 1-2-3 170-190 35-45
Kekc 1-2-3 150-170 30-40
o BuckenTH 1-2-3 150-170 25-35
:% 3apylwaBaHe 2 175-200 40-50
Kekc B ABe Tasu 1-4 160-180 30-40
baHuua B ABe 1-4 170-190 35-45
MeuyeHu KlodTeTa 4 200 10-15

=
§ Mune * 190 50-60
% Mbpkoau 3-4 200 15-25
é Budrek 4 200 15-25
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Ynotpeba Ha gurutaneH Taiimep

OnucaHWe Ha yHKUMKTE

Havano

Cron

HacTpoika Ha TekyLl Jac

TaiAMep 3a roteeHe

ByToH

© | DO [T

YnpasieHue Ha ypeaa
BYTOH 3a HaTUCKaHe

* YpenbT MOKe fla Ce ynpaB/iABa Ype3 6yToHa 3a HaTUCKaHe. ByTOHBT 3a HaTUCKaHe MOXKe Aa 6bae
M3M0N3BaH 33;

¢ HaTucHete (NOTBbP:KAABaHe Ha HAaCTPOMKA M NPEBK/IOYBAHE Ha MEHIOTO)

* HaTucHeTe 1 3a4pbiKTe (CMAHA KbM PbUYEH PEXUM)

* 3aBbpTeTe HAAACHO (YaCOBHMK, anapmMa M HacTPOMKM 3a roTBEHE),

¢ 3aBbpTeTe HaNABO (YAaCOBHMK, aflapmMa M HaCTPOMKM 3a FOTBEHE),

DyHKLMOHANHU cneuupuKaummn
CraptupaHe

EKpaH npu cTapTupaHe

e [pu cTapTMpaHe MHAMKATOPBT HAa YaCOBHUKA NPUMUIBa. B TO3M pexum ¢pypHaTa He paboTu.
HaTuckaHeTo Ha 6yTOHa 3a OK00 3 CEKYHAM aKTUBMPA PbUYEH PEXUM, MHAMKATOPBLT HA YAaCOBHMKA e
ce U3KouM. YpeasT we 6bae B peXkMm Ha roTOBHOCT
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Hactpoiika Ha TeKyLwy yac

EKpaH 3a peryanpaHe Ha TeKyLLMA Yac

e HaTucHeTe 6yTOHa, 4OKATO CUMBOTLT Ha YaCOBHMKA 3aMoYyHe Aa NPUMWUIBa, 3a A4a Bie3eTe B
HaCTpoWKaTa Ha YaCOBHMKa. HacTpoiKaTa Ha YaCoBHMKA e pa3pelleHa Camo KOraTo He e HacTpoeHa
anapma Wau roteexe.

e YacoBHMKbBT MOXe [a Ce HacTpou Ypes 3aBbpTaHe Ha 6yTOHa HaAACHO MAK Hanaso. NMocnegHuaT
3343€eH YaCOBHMK Liie 6bae TeKYLLMAT YaCOBHMK.

Hactpoiika Ha anapmara

EKpaH 3a HacTpoiKa Ha anapmaTa

e HaTucHeTe 6yTOHa, A0KaTO NPbCTEHOBUAHUAT CUMBOJ Ha YaCOBHMKaA 3amnoyHe Aa NPUMKUTBa, 3a A3
B/1€3eTe B HacTpoWKaTa Ha aflapmata. AnapmaTta MOXe Aa ce HacTpoM Ypes 3aBbpTaHe Ha byToHa
HaZACHO UK HaNABoO.

e Cnep HacTpoiika 6yToHa TpabBa A3 6bae HAaTMCHAT, 3a A3 aKTMBMpaATe aslapmaTa. B ToBa meHto, ako
B6YTOHBLT He ce 3aBbpTU B NpoabaxKeHue Ha 10 cekyHau, ypeabT NpeMmnHaBa B peXKMm Ha FOTOBHOCT U
anapmara ce OTMeHs.

e Ha rnaBHMA eKpaH NPbCTEHOBUAHUAT CUMBOJ LE CBETH, aKO € 3agaeHa afapma.

e HaTtucHeTe 1 ocBoboaeTe byTOHa, 3a Aa BUAUTE OCTaBaLLLOTO BPeMe 3a NPUKIOUYBaHe Ha anapmara.
BTopa pbKa M pbKa 3a MUHYTUTE LLLE MOKaXKe 334a4eHOTO BPEME Ha afnapmMa 3a Nepmog, oT 2 CEeKyHAU U
cnefi ToBa OTHOBO LUE NOKae TEKYLLOTO Bpeme.

e HaTtucHeTe 6yTOHa 3a OKOJ/I0 2 CeKyHAM, 3a la OTMEHUTE HacTpoeHaTa anapma. MakcumanHoTo Bpeme
Ha gafeHa anapma e 3 yaca.

e  MMUHMMaNHOTO Bpeme Ha AadeHa anapma e 2 MUHYTHU.

HacTpoiiKa 3a Hayano Ha roTBeHe c Talmep
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EKpaH 3a HAacTpOMKa 3a Ha4yaHO Ha FOTBEHE C Talimep

e HaTtucHeTe 1 ocBoboaeTe BYTOHA, OKATO CUMBOANBT 3a CTapTMPAHe 3arnoYHe Aa NPUMKIBa, 3a Aa
B/I€3eTe B HAaCTPOWMKaTa 3a Ha4yano Ha roOTBEHE C Tamep.

e AjnapmaTa 3a Hayaslo Ha roTBEHeE C TaliMep MOMKe Aa Ce HacTPOoW Ypes 3aBbpTaHe Ha ByTOHA HaAACHO
NN HaNABO.

e B TOBa MeHl0, ako BYTOHBT He ce 3aBbPTU B NPOAbAKEHUE Ha 10 cekyHaM, ypeabT NPEMUHABA B PEXUM
Ha roTOBHOCT W aslapMaTa ce OTMeHH.

e BpemeTo 3a Kpalt Ha roTBeHe CbLLo TPsA6Ba Aa 6bae 3a4aheHO Cnes 3a,aBaHe Ha BPEMETO 3a HAYano
Ha roTBEHe, B NPOTUBEH C/Iy4ail BPEMETO 3a Ha4yaso Ha roTBeHe e 6bae aHyMpaHo.

e MaKkcmanHoTo BpemMe 3a roTBeHe ¢ Taimep e + 12 yaca. MUHMMaNHOTO Bpeme 3a roTBeHe C Talimep e
+ 2 MUHYTU.

Hactpoiika 3a Kpait Ha roTBeHe ¢ Talimep

o

w

EKpaH 33 HacTPOMKa Ha Kpali Ha roTBeHe C Talimep

e HatucHete 1 ocBoboaeTe 6yTOHA, JOKATO CMMBOABT 33 CNMpPAHE 3aMoYHe Aa NPUMUIBA, 3a Aa Bie3eTe
B HAaCTPOIKaTa 3a Kpan Ha roTBeHe C Tanmep.

e Anapmarta 3a Kpal Ha roTBEHe C TaliMep MOXKe fa ce HAacTPOou Ypes 3aBbpTaHe Ha ByTOHa HaAACHO Uan
HanABo.

e Cnep HacTpoiKa byTOHBT TpaAbBa Aa 6bAe HAaTUCHAT, 33 Aa aKTMBMpPATe aBTOMATUYHO roTBeHe. B ToBa
MEHI0, aKo BYTOHBT He ce 3aBbPTU B NpoAbaKeHMe Ha 10 cekyHAM, ypeabT NPpeMMHABa B PEXMM Ha
rOTOBHOCT M aslapmaTa ce OTMEHS.

e B 1031 pexxum noTpebutenaTt 3agaBa BPEMETO, KOraTo FOTBEHETO e NPUKAYN. MaKCMManHoOTO Bpeme
3a KpaW Ha roteeHe ¢ Talimep + 15 yaca. MMHMMaNHOTO BpeMe 3a Kpail Ha roTBeHe ¢ Tanmep e + 2
MUHYTU.

HacTpoiika 3a 0TA0XKeHO roTBeHe

EKpaH 3a HacTpoiKa Ha Kpal Ha roTBeHe ¢ Tanmep
e ToO3M peXxum Ha roTBeHe Cce U3MN0J13Ba 33 CTapTMPaAHE Ha FOTBEHE /e onpeaesieHo Bpeme U CnupaHe B
33434EeHUNA KPaeH yac.
e 3a 43 3afafeTe OT/IOXKEHO roTeeHe, TpABBa Aa ce HaCTPOU KaKTO BPEMETO 3a Hayasio, Taka M BpeMeTo
33 Kpali Ha roTBEHEeTO.
e [IpumepHo:
Tekywo speme :10.00
3apageHo — Bpeme 3a roteeHe :11.30
3apaneHo — Bpeme 3a Kpai Ha roteeHe : 13.30
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foTBeHeTO e 3anoyHe 1 yac 1 30 MMHYTU NO-KBbCHO U LWe cnpe 2 Yaca cnea ToBa.
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e AKo HAMa 3aZajeHa nNporpama 3a rotBeHe, pypHaTa e B pbUeH pexkum. B Tosm pexum pypHaTta paboTu.

e HaTucHeTe 6yTOHa, AOKATO Ce Yye 3BbHEL, 3a 2 B/Ie3eTe B PbYEH PEKUM.

e KoraTo pbYyHMAT PEKUM Ha FOTBEHE € aKTUBEH, BCAKA NpeauLiHa Nporpama 3a roteeHe uie 6bae
OTMEHeHa.

e B T0O3M pexknm dpypHaTa paboTu. CenekTopsbT 3a GyHKUMM TpAbBa Aa 6bae U3K/IoUEH, ako dpypHaTa
HAMa Za ce U3no/s3Bea.

e B TO3M peXnm BCUYKMN CBETOAMOAM Ca U3K/IOUYEHMU.

AHynMpaHe Ha 3ByKa Ha 3BbHeua

e KoraTo 3a4a4eHOTO BpeMe 3a roTBEHE W/ aNlapMeHOTO BpeMe MPUKIOYM, LE Ce Yye 3BYKbT Ha
3BbHeLa.

e HaTucHeTe ByTOHa, 3a fa CNpeTe 3BYKA Ha 3BbHeLa. AKO OYTOHBT He 6be HAaTUCHAT B MPOAb/IKEHNE Ha
1 MMHYTa, 3BYKbT Ha 3BbHELaA We 6bae OTMEHEH aBTOMATHYHO.

AHy/MpaHe Ha afiapmaTta uiv BpemeTo 3a roTBeHe
e HaTtucHete 6yTOHa 32 OKOM0O 3 CEKYHAM, 33 Ala OTMEHUTE HacTpoeHaTa asnapma. PbKaTa 3a MUHYTU U
BTOpPATa PbKa e MOKaKaT TEKYLLOTO Bpeme.

BpemeTo 3a Kpaii Ha FOTBEHETO He MOXKe Aa Ce HAaCTPOM, Korato GpyHKUMUUTE 3a FPUA Ca aKTMBUPaAHWU. AKO
BPEMETO 3a Kpali Ha rOTBEHETO e 3a4a4eHO0 Npeau aKTMBUPAHETO Ha GyHKLMUTE 3a FpuA, BpemMeTo 3a
Kpail Ha roTBeHeTo wWe 6bae OTMEHEeHO cne rpunaca u3bpaHn GyHKLMM.

7. AKCECOAPHU

MnauTtka TaBa

[dbnbokaTa TaBa e Hall-a4obpe Aa ce M3MN03Ba 3a NeYeHe Ha cnagkuwu. MocTaBeTe TaBaTa B KOMTO U Aa e
padT ¥ A HaTUCHeTe AOKPaK, 3a Aa Ce yBepuTe, Ye e NocTaBeHa NnpasuHo.
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PeweTb4yHa cKapa

PeweTbYyHaTa cKapa e Han-gobpe Aa ce M3Mo/13Ba 3a NeYeHe uam 3a 06paboTKa Ha XpaHW B CbA0BE,
noaxoasawm 3a dypHa.

NPEAYNPEXAEHUE: MNocTaBeTe NpaBUIHO pelleTKaTa B CbOTBETHMA PadT BbB PypHATA M A HATUCHETE
[OKpail.

KoneKtopbT 32 Boaa

® B HAKOW cny4dam Npu roTBeHe MoXKe Aa ce NOABU KOHAEH3 Ha BbTPELWHOTO CTbK/I0 Ha BpaTaTa Ha d)ypHaTa.

ToBa He e HeM3NpPaBHOCT Ha NPOAYKTa.
e OTBOpETE BpaTaTa Ha pypHaTa B NO3MLMA 3a NeYeHe U A OcTaBeTe B Ta3n No3numa 3a 20 cekyHaM.

Bogaarta e ce nsTeye B Ko/eKTOpa.
¢ Oxnagete ¢pypHaTa M n3bbpLLIETE BLTPELWHOCTTA HA BpaTaTa CbC Cyxa Kbpna. Tasu npoueaypa Tpabsa aa

Ce npwunara pegoBHO.

(D

i

\

3aKknouBaHe 3a AeTcKa 6e3sonacHocT

3a ga OTBOPUTE BPATATa Ha d)ypHaTa, NnoBAUTHETE 3aKN1H04YBaAWLNA MEXAHNU3DM U TO M36yTal7'ITe BAACHO, Chen
KOEeTOo Msp,bpnaﬁTe BpaTaTa Kbm cebe cn, XBaLU,ai;IKM APbXKKaTa CbC CBO6OAHaTa CU pPbKa. Cnep 1oBa
ocsoﬁop,eTe 3aKNo4YBalLnA MEXaHU3BM. EYTHeTe JIEKO BPATaTa, 3a Aa Ce 3aTBOPMU.

\

3aknyBaHE 38 OeTCKa
BelonacHoOCT
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8. T[OYUCTBAHE U NOAAPBMKA

NPEAYNPEXOEHUE: N3KkntoueTe ypeaa v ro octaseTe 4a ce OXJa4an npeaun novYncreaHe.

O6LWM UHCTPYKLUK

* Mpeau Aa M3nosn3saTe NOYMUCTBALLM MaTepuanu 3a ypeaa, nposepere 4anu Te ca NOAXOAALM U Aanm ce
npenopbyBaT OT MPOU3BOAUTENA.

* 13non3BaiiTe KpemoobpasHM UAN TEYHM NMOYMCTBALLM NPENaAPaTU, KOUTO He CbAbPKAT YacTuun. He
M3N0/13BalTe CbAbPKALLM COAA KayCTUK Kpemose (Kopo3nBHM), abpasneHM NOYMCTBALLM NYAPU, TpYOU
TeA4YeTa UM TBbPAM UHCTPYMEHTH, Tbil KaTo TOBa MOXKE fia NOBpean roTBapCUKTE MOBBPXHOCTY.

He n3nonssaiiTe NOYMCTBALIM NPENAPATH, KOUTO CbAbPKAT YACTULLM, Tbil KAaTO MOraT Aa HaZapacKkaT
CTBKNOTO, eMananpaHuTe nam 6oagmcaHmn Yactu Ha ypeaa.

¢ AKO MMa NnpesiMBaHe Ha TeYHOCTU, NoyncTeTe He3abaBHO, 3a Aa u3berHeTe nospeda B yactuTte. He
M3M0/13BaiTe NapoOYMCTaYKM 33 MOYMUCTBAHE Ha YacTu OT ypeaa

MouuncTBaHe Ha BbTPELWHOCTTa Ha pypHaTa
® BbTpewHOoCTTa Ha eMaiiMpaHuTe GypHU ce NouncTBa Hai-gobpe, KoraTo GpypHaTa e Tonna.
* bbpleTe ¢pypHaTa C MeKa Kbpna, HaToneHa BbB BOAa C Npenapart cnes Bcsaka ynotpeba. Cnen ToBa

n3bbpweTe pypHaTa OTHOBO C BJIAYKHA Kbpna 1 A noacyLleTe.

e Moxe fa ce HaNoXM Aa U3noa3saTte TeYHM NOYUCTBALLM MaTepuanm 3a NbAHO NOYUCTBAHE Ha d)ypHaTa.

MouuncTBaHe Ha ra3oBUA KOT/IIOH

* PegoBHO No4ncTBalTE ra30BMA KOT/IOH.

¢ /3BageTe onopuTe Ha KOT/IOHA, KanaykuTe 1 KOPOHUTE Ha ropesIkUTe Ha KOT/IoHUTe.

¢ N36bpLueTe NOBBPXHOCTTA HA KOT/IOHA C MEKa Kbpna, HaToneHa B pa3TBop

Ha npenapar 3a cbaose. Cneg ToBa U3bbpLLeTe GpypHaTa OTHOBO C BAAXKHa Kbpna U A noAcylleTe.

¢ M3muninTe 1 MU3NaKHETE KanaykMTe Ha ropeKiakuTe Ha KOT/IoHa. He rv ocTasalTe BnaxKHU. MoacyweTe
He3abaBHO CbC cyXa Kbpna.

* YBepeTe ce, Ye BCMYKM YacTM ca CrnobeHn NpaBuIHO caes NoYnucTBaHeTo.

¢ MOBBPXHOCTTA Ha ONOpPMWTE 3a TUraH MOraT 4a Ce HaApacKaT ¢ BpemeTo M ynoTpebaTta. ToBa He e
Npon3BOACTBEH AedeKT.

He n3nonssaiTe meTanHu rebm 3a NoYMcTBaHe Ha Ko Aa € 4acCT OT KOT/IOHa. YBepeTe ce, Yye B ropesikute He
€ NPOHWKHaNa BOAa, TbW KaTo TOBA MOXKe Aa 6I'IOKMpa NHXXEKTOopUTe.
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MouncTBaHe Ha CTbKAEHUTE YacTU

¢ Pel0BHO NOYMCTBANTE CTbK/EHWUTE YacTU Ha ypeaa.
* M3n0/13BaiTe NpenapaT 3a NOYNCTBAHE Ha CTHKJO, 33 A3 NOYMCTUTE CTbKAEHMTE YacTh OTBbH M OTBBLTPE.
Cnep ToBa u3niakHeTe gobpe M noacyleTe cbC Cyxa Kbpna.

MouncresaHe Ha emaﬁnupaume yactu

* PefloBHO NOYMCTBalTE emaliiMpaHnNTe YacTu Ha ypeaa.
* M36bplueTe emMainiMpaHMTe YacTu C MEKa Kbpra, HaToneHa BbB BOAEH pa3TBOp Ha nNpenapar 3a
no4yuncTeaHe Ha cbaose. Cnen ToBa r1 U3bbplueTe OTHOBO C BAaXHa Kbpna 1 noacyluete.

He nouunctsaitTe emaitinpaHuTe 4acTu, ako BCe OlLLe Ca HaropelleHn oT roteeHe. He octasaiiTe ouerT, Kade,
M/ISIKO, CO/, BOAA, SIMMOH WM AOMATEH COK BbPXY EMaNIMPaHNTE YacTU 3a MPOABL/IKUTENIHO BpeEME.

MouncteaHe Ha YacTUTe OT HepbXKAaaema CTOMaHa (aKO nma TaKVIBa)

¢ PeI0BHO NOYMCTBAITE YACTUTE OT HEPDBKIAeMa CTOMaHa Ha ypeaa.
* /136bplueTe YacTUTe OT HEPDBKIAeMa CTOMaHa C MeKa Kbprna, HaToneHa BbB BOJeH pa3TBop Ha npenapat
3a nouncTeaHe Ha cbaose. Cies ToBa NoACyLIeTe CbC Cyxa Kbpra.

He nouncTBaiiTe yacTMTE OT HEPBMKAaeMa CTOMaHa, ako ca BCe OLLe ropeLuy oT roteeHeTo. He ocrassaitte
oueT, Kade, MAAKO, CON, BOAA, TMMOH MM JOMATEH COK BbpXY YacTUTE OT HEPbXKJaema CToOMaHa 3a
NPOABAKUTENHO BpEMe.

KatanntnyHo noumncreaHe

B KyxvHaTa Ha dypHaTa MMa MOHTMPaHW KaTaMTUYHM 06LLIMBKKM. TOBA Ca CBETAUTE NaHeNn C MaToBO
NOKPUTUE OTCTPAHWU /UM NaHena c MaToBO NOKPUTUE B 3a/iHaTa YacT Ha pypHaTa. Te paboTaT, KaTo
CbbUMPaT BCAKAKBM Ma3HWHU M OCTaTbLM OT MAc/Io NO BPEME Ha FOTBEHE.

O6wuBKaTa ce camonoymcTBa, KaTo abcopbupa MasHUHM U Macia U M U3rapsa 4o nenes, KOWTO cies ToBa
MoKe Aa 6bae 1ecHO OTCTPaHeH OT AbHOTO Ha dypHaTa ¢ BAa*KHa Kbpna. O6wmBKaTa Tpabsa

Aa e nopecTa, 3a Aa 6'b[l,e ECbEKTMBHa. O6LwmMBKaTa MoXe Aa ce 06e3LI,BE'TM C Te4eHune Ha BpemeTo.

AKo ce pasznee ronaMo KoM4ecTBO MasHMHA BbpXy 06LIMBKATa, TOBa MOXKe Aa Hamanu epeKTMBHOCTTA .
3a na npeogoneete To3M Npobaem, HacTpolTe dypHaTa Ha MakcMmasiHa TemnepaTypa 3a okoso 20 - 30
MuHyTU. Cnep Kato

¢dypHaTa ce oxnaam, n3bbpliete AbHOTO Ha dypHaTa.

He ce npenopbyBa pbYHO NOYMCTBAHE HA KAaTAaNUTUYHUTE 06BUBKMN. NMoBpeaa we Bb3HUKHE, aKo ce
n3nonsea rbb6a ot cTomaHeHa BaTa, HANoeHa CbC CanyH OT U Opyr aGpaale. B ponvaHeHue, He
npenopbvyYBame U3NO0N3BAHETO HAa a€PO30J/IHN MNOYNCTBALLUK NpenapaT BbPXY obwmnskute. CteHUTE Ha
KaTaUTMYHaTa 06LLMBKA MOXKe Aa CTaHaT Hee¢eKTMBHM nopaan npeKkaneHo Koan4ecTtso ma3sHMHa.
M3nnwHaTa masHMHA MOXe aa ce OTCTPaHM C MeKa Kbpna nau l'b6a, HanoeHa Cc ropeula Boaa, U UMKDbADBT Ha
Nno4YncTBaHe MoXKe Oa Ce N3BbPLUN, KaKTO € ONMNCaHO no-rope.

OTcTpaHABaHe Ha KaTaIMTMYHaTa o6LWMBKa
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3a Aa OTCTpaHMTe KaTaUTMYHaTa O6LWMBKA, OTCTPAHETE BUHTOBETE, NPUABPKALLN BCEKU KaTaIUTUYEH
naHen koM ¢pypHaTa.

CBansHe Ha BpaTtaTta Ha ¢pypHaTa

Mpean Aa noYnMcTUTe CTHK/IOTO Ha BpaTaTa Ha ¢dypHaTa, TpAOBa Aa cBaAUTe BpaTaTa Ha ¢pypHATa, KaKTo e
nokasaHo no-aony.

1. OrtBoperTe BpaTaTa Ha ¢ypHaTa.

2. OrtBoperTe ckobaTa (a) (c nomowTa Ha OTBEPTKA) A0 KPaMHO NOJIOXKEHME.

\.

3. 3aTBOpeTe BpaTaTa, AOKATO TA MOYTM AOCTUrHE HAMbAHO 3aTBOPEHOTO MOJIOXKEHWE W W3BaZeTe
BpaTaTa, KaTo A u3gbpnaTte Kbm Bac.

OTcTpaHaBaHe Ha TeneHua padpt

3a fa OTCTpaHUTe TesieHaTa pPeLleTKa, APbrHeTe Te/leHaTa pelleTKa KaKTo e NoKasaHo Ha ¢urypara. Cneg,
KaTo 5 ocBoboauTe oT ckobuTe (a) A noBaMrHeTe Harope.
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OTcTpaHABaHE Ha BbTPELUHOTO CTbK/O
Mpeau nouncreaHe TpA6Ba Aa OTCTPaAHMTE CTLKAOTO Ha BpaTaTa Ha pypHaTa, KaKTo € NoKa3aHo No-4o0y.

ByTHeTe CTbKA0TO No NOCOoKa Ha B 1 ro ocBoboaeTe oT pUKcMpallaTa ckoba (X). JpbnHeTe CTbKAOTO HaBbH
no NOCOKa Ha A.

3a pa nocrasure 06paT|-|o BbTPELWHOTO CTbK/NO:

1. bByTHeTe CTbKNOTO KbM M Nog PpuKcMpaliaTa ckoba (y) no nocoka Ha B.

MoaapbxKKa

APEAYNPEXAEHUE: MNoaapbrKkaTa Ha ypeda TpsbBa Aa ce M3BbPLIBA OT YNb/IHOMOLLEH CEPBU3EH TEXHMK
WA KBaNUOULIMPAH TEXHUK.

CmsAHa Ha namnara Ha ¢ypHaTa
NPEAYNPEXAOEHMUE: MNpegn nouncteaHe U3KatoyeTe ypesa 1M ro octaseTe Aa ce OXnaau.

® 3BaJeTe CTbK/IeHATa NeLla, cnes KoeTo n3BageTe KpyLiKaTa.
¢ NlocTaBeTe HOBa KpyLIKa (ycToiumea Ha 300 °C) Ha macToTo Ha cTapata (230 V, 15-25 Watt, Tun E14).
e CMeHeTe CTbKNeHaTa newa, pypHaTa Bu e rotosa 3a ynoTpeba.
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KpyluKkaTa e npeaHasHa4YeHa cneumanHo 3a ynotpeba B JOMaKMHCKM ypeau 3a roteeHe. He e noaxoasuy 3a
OCBET/IEHNE Ha CTauTe B JO0Ma.

9. OTCTPAHABAHE HA HEN3ITPABHOCTU U TPAHCITOPTUPAHE

AKo Bce olle umaTte npobiem ¢ ypeaa cnen npoBepKa Ha OCHOBHUTE CTbMKM 3a OTCTPaHABaHE Ha
HEM3MPaBHOCTM, CE CBBPMKETE C YMbJHOMOLLEH CEPBU3EH TEXHUK NN KBANUPULMPAH TEXHMK.

Mpo6nem Bb3morKHa npuumnHa PeweHune

MpoBepeTe fann MMa 3axpaHBaHe.

OcBeH ToBa nposepeTe ganu paboTaT gpyrute
KYXHEHCKM ypeau.

®ypHaTa He ce
BK/IIOYBA. EnekTpo3axpaHBaHETO € U3K/IYEHO.

Hama HarpsaBaHe uan | ByToHbT 3a TemnepaTtypa Ha dypHaTa He e
dypHaTa He ce HACTPOEeH NpaBuU/HO. MposepeTe ganv ByTOHBT 3a ynpasieHue Ha
TemnepaTtypaTa Ha GypHaTa e HaCTPOEeH NPaBUJIHO.

saronas. BpataTa Ha ¢pypHaTa e oTBOpeHa.
OcBeTNEHMETO BbB Wsropsna namna. CmeHeTe namnaTa B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMNTE.,
¢dypHara )(aKO e 6 MPeKbCHATO MK U3K/KOYEHO VBepeTe ce, ye 3axpaHBaHETO € BK/KOUEHO B CTEHHUA
Ha/NMYHO) He paboTy.

P e/1eKTpo3axpaHBaHe. KOHTaKT.

MpoBepeTe ganu ce M3No0/i3Ba NpenopbyBaHaTa
TemnepaTtypa 1 No3uuusa Ha nasuuata.He oTeapsiite

loTBeHeTo € JlaBuumTe Ha dypHaTa ca pasnosioxKeHu YecTo BpaTaTa OCBEH aKO He roTBUTE HeLLo, KOeTo
HEpPaBHOMEPHO BbB Henpaswu/HO. TpAbBa Aa 6bae 06bpHaATO. AKO OTBapATe BpaTaTa
dypHarta. 4yecTo, BbTpelHaTa TemrnepaTypa Lie e No-HUCKa U ToBa

MOXe Aa NoBanAe Ha pe3ynTaTa OT roTBeHeTo.

Mima uyyKaa maTepus, 3axBaHaTa Mexay

ByToHuTe Ha Talimepa 6yTOHUMTE Ha Talimepa. OTcTpaHeTe YyxKAaTa MaTepus U ONUTaNTe OTHOBO.

He moraT Aa 6baaT Mozen cbe ceH30peH eKpaH: MMa Bara MpemaxHeTe BnaraTa U onuTaliTe OTHOBO.

HaTUcHaTV npasunko. | MO KOHTROMHNA NaHEnN. MpoBepeTe fanu e HacTpoeHa yHKLMATA 33 6OKMpaHe
HacTtpoeHa e ¢pyHKuMATa 3a 6GnoKMpaHe Ha BYTOH.
Ha BYTOH.

MNpoBepeTe ganun HaTa € HuBesinpaHa.
BeHTMNaTOp®bT Ha P P A ¢yp P

d)ypHaTa (aKo e I'IpoeepeTe Aann napnuunTe Uan HAKAKBU roTBapCku
Ha/IMYeH) e LyMEH. NasuunTe Ha pypHaTa Bubpumpar. CcbZi0Be BUOPUPAT UM Ca B KOHTAKT CbC 3a4HMA NaHen
Ha ¢ypHaTa.
TpaHcnopTupaHe

AKo e HeobxoaMMO Aa TpaHCcNopTUpaTe NPOAYKTa, U3MN03BaliTe OPUTMHAHATa ONakoBKa U ro HoceTe B
opurnHanHaTa Kytna. CneaBante MHCTPYKUMMTE 33 TPAHCMOPTMPAHE HA OMaKoBKaTa. 3aneneTe BCUYKK
OTAE/IHM 4acTM KbM MPOAYKTA, 33 Aa NpeAoTBpaTUTE Nospeaa no Bpeme Ha TpaHCnopTMpaHe.

AKO He pasnonaraTe ¢ OpMrMHaHaTa ONaKoBKa, MOATOTBETE KYTUA 33 HOCEHE TaKa, Ye ypeabT M 0cobeHo
BbHLIHUTE MYy NOBbPXHOCTU, Aa Ca 3aLLMTEHUN OT BHHLUHW ONACHOCTMY.
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CEPBU3 U OBCNYKBAHE HA K/TUEHTH

MN3nonseainTe camMo OPUrMHaNHU Pe3epPBHM YacTu.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HalMA OTOPU3MpPAH CEPBU3EH LLEHTBP, YBEPETE CE, Ye MMaTe MoJ PbKa caeaHaTa
uHdopmauua: HaumeHoBaHWe Ha MOZENa U CepUeH Homep.

NHdbopmauusaTa moxe aa 6bae HamepeHa Ha TabesikaTa ¢ TeXHUYECKU AaHHWU. Te noAsiexaT Ha NPoMAHa
6e3 npeaBapuTesIHO yBEAOM/IEHUE.

TEXHUYECKU OAHHU

TexHMYecKaTa MHbOpPMaLMA ce HAMMpPaA Ha TabesikaTa C TEXHUYECKU AaHHW Ha ypena U Ha eHepruHusa
eTUKeT.

QR KOABT HAa EHEPrMNHKUA eTUKET, NPeAoCTaBeH 3ae4HO € ypeaa, npegnara yeb sBpb3ka KbmM MHGOpPMaLUATA
8 6a3aTa gaHHM Ha EPREL 0THOCHO NocTuKeHUATA Ha ypeaa.

3anaseTe eHeprunHUA eTUKET 3a 6baeLLm CNpaBKKY, 3ae4HO C PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba 1 ¢ BCUYKKU ApyTu
LOKYMEHTH, NpesoCcTaBeHM 3ae4H0 € TO3M ypes,

CblUO Taka, MOXeTe Aa HamepuTe cbllata MHbopmaums B 6a3ata gaHHM Ha EPREL, KaTo nsnonssate
Bpb3KaTa https: // eprel.ec.europa.eu n HaMMeHOBaHMETO HAa MOAE/a U CEPUAHMA HOMEP Ha NPOAYKTa,
KOMTO MOMKeTe ga HamepuTe Ha TabenkaTta ¢ TEXHUYECKM AaHHM Ha ypesa.

Bnarogapum Bu, Ye 3aKynuxTe To3n NpoayKT! AKO MmaTe Hy»KAa OT NOMOLL, BbB BPb3Ka C BalLUA NPOAYKT,
noceveTe Halus yebcanT, KaTo N3NON3BaTe BPb3KMUTE NO-A0Y:

MonyyeTe pbKOBOACTBaA 3a ynoTtpeba: www.framelectrocasnice.ro
MonyyeTte uHPOpMaLUa OTHOCHO pemoHTUTe: www.framelectrocasnice.ro
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FRAM e peructpmpaHa mapKa Ha KomnaHuAta Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MapKM WU HAUMEHOBAHWATA Ha MNPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MAPKU WU PErncTpmpaHmu

TbProBCKU MapKU Ha CbOTBETHUTE UM MpUTEXKATENN.

Huto egHa 4vact oT cneumdumKkaunmnTe He MoxKe A3 6bae Bb3NpPOM3BeEXKAAHA NOA KAKBATO U Aa e

dopma wuan cpeactso, MAM MU3MNOA3BaHA 3a MOMy4YaBaHE HA MPOUM3BOAHM KAaTo MNpPeBoAM,

TpaHcdopmauum unm agantaumm, 6e3 npenBapuTenHOToO cbrnacne Ha komnaHuatTa NETWORK ONE

DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuukn npaBa 3ana3seHu.

http://www.nod.ro, www.framelectrocasnice.ro, www.framappliances.com

CE To3n NPOAYKT e NpPOEeKTMpaH M NpousBedeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHOAPTUTE M HOPMWUTE Ha
EsponeickaTa ob6LLHOCT.

cuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypews, PymbHuA
¥ Tel: +40 21 211 18 56, www.nod.ro

www.framelectrocasnice.ro
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BEEPITHETO SUTOK

FBO-V659GCA-RBK/ FBO-V659GCA-RBD
FBO-V659GCA-RBG/ FBO-V659GCA-RGBG

Energiaosztaly: A

Urtartalom: 65L
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Koszonjuk, hogy ezt a FR A M terméket valasztotta!

1. BEVEZETES

A késziilék haszndlata elé6tt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatot. Utélagos tanulmdnyozds
céljabol, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettiik, hogy rendelkezésére bocsdssunk a készllék lizembe helyezésére,
haszndlatara és karbantartasara vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, az lizembe helyezés és hasznalat el6tt kérjiik,
olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

2. AZON CSOMAGJANAK TARTALMA

=  Beépithetd siiték
=»  Hasznalati kézikonyv
=  Jotallasi bizonylat

3. OVINTEZKEDESEK

BIZTONSAGI UTASITASOK

o Késziiléke hasznalata elStt alaposan olvassa at az egész Utmutatot és Grizze meg az Utmutatdt kdnnyen
elérhetd helyen a késébbi esetleges tajékozddashoz. )
¢ Ez az Utmutatd egynél tobb modellhez késziilt, ezért megeshet, hogy az On késziiléke nem rendelkezik az

Osszes targyalt funkcidval. Ezért fontos, hogy a kezelési Utmutaté olvasasakor kiilonos figyelmet szenteljen
a szamadatoknak.
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Altaldnos biztonsagi figyelmeztetések

. A késziiléket 8. életéviiket betoltott gyermekek haszndlhatjdk és korlatozott fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességli személyek vagy tapasztalattal, ill. ismerettel nem rendelkez8 személyek csak akkor
haszndlhatjak, ha felligyeletiik biztositott, vagy a késziilék biztonsagos haszndlatat nekik elmagyaraztak, és
az esetleges veszélyeket megértették. Soha ne engedjen gyerekeket a készlilékkel jatszani! A tisztitast és
karbantartdst nem végezheti feliigyelet nélkili gyermek.

FIGYELMEZTETES: A késziilék és annak hozzaférhetd alkatrészei hasznélat kdzben felforrésodhatnak.
Ovatosnak kell lenni, hogy elkeriilje a forré elemek megérintését. A 8 évesnél fiatalabb gyermekeket tavol
kell tartani, hacsak nem vigydznak rajuk folyamatosan.

Py’

FIGYELMEZTETES: Tiizveszély: Ne taroljon semmit a féz6feliileteken.
FIGYELMEZTETES: Ha a feliilet megrepedt, kapcsolja ki a késziiléket az esetleges aramiités elkeriilése
érdekében.

¢ Ne mikodtesse a késziléket kiils6 id6zitével vagy kiils6 taviranyitd rendszerrel.

e Hasznalat kdzben a késziilék felmelegszik. Ugyeljen ra, hogy ne érjen a forré részekhez a siité belsejében.
¢ A fogantyuk roévid haszndlat utdn felforrésodhatnak.

¢ Ne haszndljon durva suroldszert vagy suroldszivacsot a siitGajtéd lvegének és mas felliletének
tisztitdsahoz. Megkarcolhatjak

a fellleteket, ami az ajtdliveg 6sszetoréséhez vagy a felliletek kdrosodasahoz vezethet.

¢ Ne haszndljon a készlilék tisztitasdhoz g6zsugaras tisztitogépet.

FIGYELMEZTETES: Az dramiités elkeriilése érdekében a ldampa cseréje el6tt ellendrizze, hogy a késziilék ki
van-e kapcsolva.

VIGYAZAT: Siités vagy grillezés kdzben egyes elérhet6 alkatrészek felforrésodnak. A hasznélatsoran tartsa
tavol kisgyermekét a késziléktdl.

o Késziilékét az érvényes nemzeti és nemzetkdzi szabvanyoknak és el6irdsoknak megfelel6en gyartottuk.

» Beszerelés el6tt gy6z6djon meg rdla, hogy a helyi szolgaltatas feltételei (a gaz tipusa és a gaznyomds vagy
a villamos fesziiltség és frekvencia), valamint a késziilék mUiszaki adatai megfelelnek egymasnak. A készilék
mUszaki adatait megtaldlja a cimkén.

A karbantartasi és szerelési munkakat csak az arra jogosult szakképzett szerel6 végezheti. A hivatalos
engedély nélkili szerel§ altal végzett beszerelési és javitasi munkak veszélyt jelenthetnek. Tilos a késziilék
m{szaki jellemzGit barmilyen médon megvaltoztatni vagy modositani. A nem megfeleld f6z6lapvédék
baleseteket okozhatnak.

VIGYAZAT: Ez a késziilék étel készitésére és kizardlag beltéri haztartasi hasznalatra késziilt. Tilos més célra
haszndlni, illetve mas olyan célra hasznalni, mint példaul nem-hdztartasi cél, vagy kereskedelmi cél, illetve
flités.

¢ A s(it6ajtd fogantylt ne hasznalja a késziilék felemelésére vagy mozgatasara.

* Minden lehetséges intézkedést megtettiink az On biztonsdga érdekében. Mivel az liveg eltérhet, ezért
legyen killéndsen dvatos takaritas kozben, hogy ne sértse meg a feliiletét. Ugyeljen ra, hogy ne verje vagy
Usse az lGiveg fellilethez a kiegészitSket, edényeket.

e Ugyeljen arra, hogy a tapkabel ne legyen beszorulva vagy sériilt a telepités soran. Ha a tapkabel sériilt, a
veszély elharitasa érdekében a gyartdnak, a hivatalos markaszervizének vagy hasonldan képzett
szakembernek kell kicserélnie.

* Ne engedje gyermekét a sit6ajtéra maszni, vagy railni, amikor nyitva van.

¢ A gyermekeket és dllatokat tartsa tdvol ett6l a készlléktdl.
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Figyelmeztetések beszereléshez
o A késziilék teljes beszerelése el6tt ne hasznalja azt!

» A késziiléket hivatasos szakembernek kell beszerelnie. A gyarté nem vallal felel6sséget semmilyen karért,
ami hibas elhelyezésbdl és jogosulatlan személy altali beszerelésbdl ered.

» Kicsomagolaskor ellendrizze, hogy a késziilék nem sériilt meg szallitds kozben. Barmilyen sériilés esetén a
késziiléket ne haszndlja, és azonnal hivjon egy képzett szerel6t. A csomagoldshoz felhasznalt anyagok
(nylon, tz6kapcsok, hungarocell, stb.) veszélyesek lehetnek a gyerekekre, ezért dssze kell gy(ijteni, és
azonnal ki kell dobni 6ket.

o Védje késziilékét a kornyezeti hatdsoktdl. Ne tegye ki olyan hatdsnak, mint napsttés, esd, ho, por vagy
erGs para.

o A késziilék koril 1évé barmilyen anyagnak (azaz szekrényeknek) legaldbb 100°C-os h6mérsékletnek kell
ellenallnia.

¢ A tulmelegedés elkeriilése érdekében a készilléket tilos diszajté mogott felszerelni.

Hasznalat kdzben

¢ A siit6 els6 hasznalatakor enyhe szagot érezhet. Ez teljesen normadlis, és a melegité elemek szigeteld
anyagai miatt van. Azt javasoljuk, hogy miel6tt el6szor haszndlja a siit6t, hagyja liresen és allitsa maximalis
hémérsékletre 45 percig. Ugyeljen arra, hogy a kdrnyezet, ahova terméket telepitették jol szell6zzén.

« Ovatosan nyissa ki a siitd ajtajat siités kozben vagy utdn. A siit6b6l szarmazé forrd géz égési sériiléseket
okozhat.

o A késziilék miikodése kozben ne tegyen gyulékony vagy éghets anyagokat a kozelébe.

¢ Mindig hasznaljon keszty(it az ételek siit6bdl torténd kivételekor, visszahelyezésekor.

¢ A sit6t semmilyen koriilmények kozott ne bélelje ki aluminiumfdliaval, mert tulmelegedhet.

o S{ités kozben ne helyezzen edényeket vagy sut6talcdkat kdzvetlendl a sité aljara. Az alap nagyon
felforrésodhat, és a termék karosodhat.

Ne hagyja Grizetleniil a siit6t, ha szilard vagy folyékony olajok hasznalataval f6z. Extrém hevitési
korilmények kozott langra kaphatnak. Soha ne 6ntson vizet az olajok altal okozott langra, ehelyett

7

kapcsolja ki a siit6t, és takarja le az edényt a fedéllel vagy ttizall6 takaroval.

¢ Ha a terméket hosszu ideig nem hasznalja, kapcsolja ki a f6kapcsolét.

* Gy6z6djon meg réla, hogy haszndlaton kivil a szabalyozék mindig a,,0" (ledllitott) allason vannak.

o A tepsik megdélhetnek kihtzaskor. Ugyeljen arra, hogy ne 6ntsodn ki és ne ejtsen le forré ételt, mikdzben
azt kihuzza a stébdl.

¢ Ne helyezzen semmit a siit6 nyitott ajtajdra. Ez kiegyensulyozatlansagot okozhat a siit6ben, vagy
karosithatja az ajtot.

* Ne teritsen, vagy fliggesszen torolkozéket, konyharuhdkat, vagy mas textilt a készilékre, vagy
fogantyujara.

Tisztitas és karbantartas kozben

e Miel6tt barmilyen tisztitasi vagy karbantartasi m(iveletet elvégezne, ellendrizze, hogy a késziilék ki van-e
kapcsolva.

¢ Ne tavolitsa el a szabdlyozdkat a kezel6panel tisztitasahoz.

e Készlléke hatékonysaganak és biztonsagos m(ikodésének megéirzése érdekében javasoljuk, hogy csak
eredeti alkatrészeket haszndljon és csak a hivatalos markaszervizzel végeztesse el a sziikséges javitasi
munkakat
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4. TERMEK FUNKCIOI

Kezel6panel

Sut6ajtd fogantyu
Sut6ajtd

Id6zitd

Suté kezel6gombja
Suté termosztat gomb

ok wnNpeE

5. BESZERELES ES ELOKESZULET A HASZNALATRA

FIGYELMEZTETES: A késziilék beszerelését markaszerviz munkatarsanak vagy szakképzett
villanyszerel6nek kell elvégeznie a jelen Gtmutaté utasitasai szerint és az aktualis helyi szabalyozasok
betartasaval.

. A helytelen beszerelés sériilést vagy karosodast okozhat, amiért a gyarté nem vallal felel6sséget és
amire a garancia nem vonatkozik.

=
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* Beszerelés el6tt gy6z6djon meg réla, hogy a helyi szolgaltatds feltételei (elektromos fesziiltség és
frekvencia), valamint a készulék kovetelményei megfelelnek egymasnak. A készilék beallitasi
kovetelményeit megtaldlja a cimkén.

¢ A felhasznalas helye szerinti orszag hatdlyos elGirasait, jogszabalyait és szabvanyait be kell tartani
(biztonsagi elGirasok, az elGirdsoknak megfelel6 Ujrahasznositas, stb).

Utasitasok a beszerel6 szamara
Altalanos utasitasok

e Miutdn eltavolitotta a csomagoldanyagot a késziilékrdl és tartozékairdl, gy6z6djon meg réla, hogy a
készlilék nem sériilt. Ha barmilyen sérilést tapasztal, ne hasznalja a készliléket és forduljon azonnal a
hivatalos markaszervizhez, vagy egy szakképzett villanyszerel6hoz.

¢ Ellenérizze, hogy nincs a kdzelben olyan gyulékony vagy éghet6 anyag, mint példaul figgony, olaj, ruhak,
stb, amely Iangra kaphat.

o A késziilék kozelében |évé munkalapnak és batornak olyan anyagbdl kell késziilnie, amely 100°C folotti
hémérsékletnek is ellenall.

o A késziiléket nem szabad kozvetlenil mosogatégép, hiit6, fagyasztd, mosdgép vagy ruhaszarité folé
szerelni.

A késziilék beszerelése

A késziilékek beszerel6 készlettel vannak ellatva és a megfelel6 méretld munkalaphoz szerelhet6k. A f6z6lap
és a slit6 beszerelésének méretei az aldbbiakban taldlhatok.

A (mm) 557 min./max. F 560/580
(mm)
B (mm) 550 min. G (mm) 555
C (mm) 595 min. H/I (mm) | 600/590
D (mm) 575 min. J/K (mm) |5/10
E (mm) 576
r )

A munkalap ala torténd szerelés
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Az elektromos csatlakozds létrehozdsa utan a siit6t elére tolva helyezze be

a szekrénybe. Nyissa ki a siit6 ajtajat és helyezzen 2 csavart a sit6 keretén taldlhato furatba. Hizza meg a
csavarokat, amikor a termék kerete hozzaér a szekrény fa fellletéhez.

:

Elektromos csatlakozas és biztonsag

FIGYELMEZTETES: A késziilék elektromos bekdtését markaszerviz munkatarsanak, vagy egy szakképzett
villanyszerel6nek kell elvégeznie a jelen Utmutatd utasitasai szerint, az érvényes helyi el6irdsokat betartva.

FIGYELMEZTETES: A KESZULEKET FOLDELNI KELL!

* Miel6tt a késziléket csatlakoztatnak az aramellatdshoz, ellendrizni kell, hogy a késziilék fesziiltségének
névleges adatai (a késziilék azonositd tabldjara van bélyegezve) megfelelnek-e a rendelkezésre all6 haldzati
feszliltségnek és a haldzati elektromos vezetékek képesek kezelni a készlilék teljesitményét (szintén lathatd
az azonosito tablan).

* A bekotéshez csak szigetelt vezetékeket hasznadljon. A helytelen bekotés karosithatja a késziiléket. Ha a
haldzati vezeték sérilt és ki kell cserélni, ezt csak szakképzett személy végezheti el.

¢ Ne hasznaljon adaptereket, elosztokat és/vagy hosszabbitot.

» A tapkabel legyen tavol a késziilék forro részeitél és tilos meghajlitani vagy 6sszenyomni. Maskilonben a
vezeték megsériilhet, ami zarlatot okoz.

¢ Ha a készliléket nem csatlakozdval kotik a haldzatba, a biztonsagi el6irdsok betartasa érdekében
mindenpdlusu levalasztot kell alkalmazni (legaldbb 3 mm-es érintkezd tavolsaggal).

e A késziiléket 220-240 V~ tapellatasra tervezték. Ha az On tapellatasa

ettdl eltér, vegye fel a kapcsolatot hivatalos markaszervizzel vagy képzett villanyszerelGvel.

» A tapkabelnek (HO5VV-F) elegend6 hosszunak kell lennie, hogy csatlakoztassa a késziiléket.

* A biztositéknak kdnnyen elérhetének kell lennie a f6z6lap beszerelése utan is.

¢ Ellenérizze, hogy minden csatlakozds megfelel6éen meg van-e hizva.
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* Rogzitse a tdpkabelt a kabelbilincsbe, majd zarja le a fedelet.
¢ A kapcsolédoboz csatlakozas a kapcsolédobozon taldlhaté.

T Kék

ax| V=Nl

Barna i Sarga+zold

6. TERMEK HASZNALATA

. Sut6 funkciok

Sutd lampa: Csak a sit6 vilagitas kapcsol be. A f6zési funkcid alatt bekapcsolva marad.

Kiolvasztas funkcid: Bekapcsolnak a siit6 figyelmeztet6 jelzései, a ventilator m(ikodésbe Iép. A kiolvasztas
funkcié hasznalatdhoz helyezze a fagyott ételt a siit6 tepsijére alulrdl a harmadik helyre. Ajanlott egy tres
tepsit helyezni a kiolvasztani kivant étel ala, hogy felfogja a kiolvadd jégbél keletkez6 vizet. Ezzel az
GUzemmadddal nem siitheti vagy f6zheti meg az ételt, csak annak kiolvasztasara hasznalhatja.

%

Turbo funkcio: A siit6 termosztatja és a figyelmeztetd fényjelzések bekapcsolnak, a grill flit6szal és a
ventildtor mikodésbe lép. A turbé funkcid egyenletesen eloszlatja a hét a sit6ben ezért minden étel az
Osszes racson egyenletesen sil. Ajanlott a sit6t korilbelll 10 percig elémelegiteni.

®
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Egyenletes siités funkcio: A siit6 termosztatja és a figyelmeztetd fényjelzések bekapcsolnak, az also és a
felsé flit6elem mikodésbe |ép. Az egyenletes siités funkcid h6t bocsat ki, egyenletes siitést biztositva az
ételnek. Ez a funkcid idedlis sitemények, tortdk, siilt tésztak, lasagne és pizza készitéshez. Ajanlott 10 percig
elémelegiteni a siit6t, és a legjobb eredmény érdekében ezzel a funkcidval egyszerre csak egy szinten
slisson.

Ventildtor funkcid: A siit6 termosztdtja és a figyelmeztet6 fényjelzései bekapcsolnak, a fels6 és az alsé
flt6elemek mikodésbe lépnek, illetve bekapcsol a ventilator. Ez a funkcid kivalé eredményt biztosit tésztak
sttésekor. A sttést az alsé és a felsé fltSelem, illetve a ventildtor altal aramoltatott levegd végzi el, aminek
készonhetden egy kicsit megpirul az étel. Ajanlott a siit6t korilbeliil 10 percig el6melegiteni.

Pizza funkcid: A sit6 termosztatja és a figyelmeztetd fényjelzések bekapcsolnak, és a gylir(, az also f(it6
elem és a ventilator m(ikodésbe Iép. Ez a funkcid ételek roévid ideig tartd egyenletes siitéséhez idealis,
példaul pizza esetében. Mig a ventilator egyenletesen eloszlatja a hét a slitGben, az alsé flit6elem biztositja
az étel atsiilését.

Grill funkcio: A siit6 termosztatja és a figyelmeztets fényjelzések bekapcsolnak, a grill fitéelem miikddésbe
|ép. Ez a funkcio ételek grillezéséhez és piritasahoz hasznalhatd a siit6 felsé szintjein. Finoman kenje be
olajjal a grillracsot, hogy az ételek ne tapadjanak ra. A grillezett ételt helyezze a racs kozepére. Mindig
tegyen egy tepsit a racs ald, hogy a lecs6p6gs olajat vagy zsiradékot felfogja. Ajanlott a sttét kortlbelil 10
percig elémelegiteni.

Figyelmeztetés: Grillezéskor a slit6ajtot be kell csukni, és a siité h6fokat 190°C-ra kell allitani
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Gyors grillezés funkcio: A siit6 termosztatja és a figyelmeztetd fényjelzések

bekapcsolnak, a grill és a felsé flit6elem mikodésbe Iép. Ezt a funkcidt gyorsabb grillezéséhez és nagyobb
feltletd ételek, pl. husok grillezéséhez hasznalhatja.

Haszndlja a st felsé szintjeit. Finoman kenje be olajjal a grillracsot, hogy az ételek ne tapadjanak ra. A
grillezett ételt helyezze a racs kézepére. Mindig tegyen egy tepsit a rdcs ala, hogy a lecsépog6 olajat vagy
zsiradékot felfogja. Ajanlott a sttét korilbelil 10 percig el6melegiteni.

Figyelmeztetés: Grillezéskor a slit6ajtot be kell csukni, és a stité h6fokat 190°C-ra kell llitani.

Dupla grill és ventilator funkcid: A siit6 termosztatja és a figyelmeztetd fényjelzések bekapcsolnak, a grill, a
fels6 fltbelemek és a ventilator mikodésbe Iép. Ezt a funkcidt gyorsabb grillezéshez vagy vastagabb
élelmiszerekhez és a nagyobb felliletl ételek grillezéséhez hasznalhatja. A felsé flitéelem és a grill fit6szal
is mkodésbe |ép, valamint a ventilator is bekapcsol az egyenletes siités érdekében. Hasznalja a sité felsé
szintjeit. Finoman kenje be olajjal a grillracsot, hogy az ételek ne tapadjanak ra. A grillezett ételt helyezze a
racs kdzepére. Mindig tegyen egy tepsit a rdcs ala, hogy a lecsépdg6 olajat vagy zsiradékot felfogja. Ajanlott
a sutét korulbelil 10 percig elémelegiteni.

e W e

L

Figyelmeztetés: Grillezéskor a slit6ajtot be kell csukni, és a siité h6fokat 190°C-ra kell allitani.
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F6zési tablazat

Funkciék Etel Eg} R'C 2 min.

Leveles tészta 1-2 170-190 35-45

" Sutemény 1-2 170-190 30-40

é Keksz 1-2 170-190 30-40
]

E" Porkolt 2 175-200 40-50

Csirke 1-2 200 45-60

Leveles tészta 1-2 170-190 25-35

Sutemény 1-2-3 150-170 25-35

;:E Keksz 1-2-3 150-170 25-35

E Porkolt 2 175-200 40-50

Csirke 1-2 200 45-60

Leveles tészta 1-2-3 170-190 35-45

Sutemény 1-2-3 150-170 30-40

o Keksz 1-2-3 150-170 25-35

g Porkolt 2 175-200 40-50

Két tepsis torta 1-4 160-180 30-40

Két tepsis tészta 1-4 170-190 35-45

Grillezett husgombdc 4 200 10-15

Csirke * 190 50-60

E Husszeletek 3-4 200 15-25

Marhastilt 4 200 15-25

www.framelectrocasnice.ro

82

www.framappliances.con

-



pay

A digitalis id6zit6 hasznalata

A funkcio6 leirasa

Start

Stop

1d& beallitasa

Sitesi idézitd

Gomb

© D@ |t

Késziilék vezérlése

Nyomégomb

¢ A késziilék nyomdégombbal vezérelhets. A nyomdégomb a kévetkezd funkcidkra haszndlhato;
* Megnyomas (beallitdsok megerdsitése és meniik kozotti valtas),

e Nyomva tartas (Manualis Gzemmaddra valtas),

* Jobbra forditas (Ora, ébreszté, siitési beallitasok),

« Balra forditds (Ora, ébresztd, siitési beallitasok).

Funkcionalis specifikaciok

Bekapcsolas

T

ﬁ% I

Ej

#x

0
.»,?

e

\%ﬂ &

Bekapcsolasi képernyé
e Bekapcsolaskor az 6ra LED fénye villog. Ebben az izemmaddban a siité nem mdikodik. A gomb kb. 3

masodperces nyomva tartdsa aktivalja a kézi Gzemmaddot, az 6ra LED-fénye kikapcsol. A késziilék
készenléti izemmddba kapcsol.
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Id6 beallitasa

Id6 bedllitasa képernyé

Az 6ra beallitdsahoz tartsa nyomva a gombot, amig az 6ra szimbolum villogni nem kezd. Az éra
beallitasa csak akkor lehetséges, ha nincs beallitva riasztas vagy f6zési idé.

Az 6ra idGpontjat a gomb jobbra vagy balra forditasaval lehet allitani. A legutébb bedllitott id6pont lesz
az aktualis idé.

Riasztas beallitasa

Riasztas bedllitdsa képerny6

A riasztas beallitdshoz tartsa nyomva a gombot, amig a csengé szimbdlum villogni nem kezd. A riasztds
id6pontjat a gomb jobbra vagy balra forditasaval lehet allitani.

A bedllitds utan a gombot meg kell nyomni a riasztasi id6 aktivaldsahoz. Ebben a meniben, ha a
gombot 10 masodpercen beliil nem nyomjuk meg, a késziilék készenléti Gizemmaddba kapcsol, és a
beallitas torlédik.

A f6képernyén a cseng6 szimbdlum vilagit, ha a riasztds aktivalva van.

Nyomja meg és engedje fel a gombot a riasztasig hatralévd id6 megtekintéséhez. A masodperckijelz és
a perckijelz6 2 masodpercig mutatja a beadllitott riasztasi id6t, majd visszaall az aktudlis id6 kijelzéséhez.
A bedllitott riasztas torléséhez tartsa nyomva a gombot kb. 2 mdasodpercig. A maximalis riasztasi id6 3
ora.

A minimum riasztasi id6 2 perc.

IdGzitett siitésinditas beallitasa

Id6zitett slitésinditas beallitasi képernyd

Az idGzitett stitésinditas beallitasaba vald belépéshez, addig nyomkodja a gombot, amig a start
szimbdlum el kezd villogni.
A slitésinditds id6pontjat a gomb jobbra vagy balra forditdsaval lehet allitani.
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e Ebben a meniiben, ha a gombot 10 masodpercen bellil nem nyomjuk meg, a készlilék készenléti
izemmoaddba kapcsol, és a riasztas torlédik.

e Asltés végét is be kell allitani a sitésinditas idejének beallitdsa utan, kilénben a stitésinditds ideje
torlédik.

e Asitésinditas maximalisan beallithaté ideje az aktudlis id6ponttdl szamitott 12 éra. A sttésinditas
minimalisan beadllithatd ideje az aktudlis id6ponttdl szamitott 2 perc.

s

IdGzitett siités vége beallitasa

Id6zitett siités vége beallitasi képernyd

o AzidGzitett sUtés vége beadllitasaba vald belépéshez, addig nyomkodja a gombot, amig a stop
szimbdlum el kezd villogni.

e Asltés vége id6pontjat a gomb jobbra vagy balra forditasaval lehet allitani.

e A beallitds utdn a gombot meg kell nyomni az automatikus stités aktivaldsahoz. Ebben a meniiben, ha a
gombot 10 masodpercen beliil nem nyomjuk meg, a késziilék készenléti izemmddba kapcsol, és a
bedllitas torlédik.

e Ezzel dllitja be a sttés végének idejét. A siités vége maximalisan beallithaté ideje az aktualis id6ponttdl
szamitott 15 dra. A siités vége minimalisan beallithatd ideje az aktudlis id6ponttdl szamitott 2 perc.

Késleltetett siités beallitasa

Id6zitett slités vége beallitasi képernyé
e Ezzel a siitési funkcidval beallithatjuk, hogy a siités egy bizonyos id6 utan elkezdédjon, és egy beallitott
befejezési idGpontban ledlljon.
o Akésleltetett siités beallitasahoz a siités kezdési és befejezési idejét is be kell allitani.
e Pelda:
Jelenlegi id6 :10.00
Id6zitett - Stitésinditds id6pontja :11.30
Timed — Siités befejezésének id6pontja:13.30
A siités 1 dra 30 perccel a jelenlegi id6pont utan kezd6dik, és 2 draval kés6bb ér véget.
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Manualis zemmad

e Ha nincs beallitva sttési program, a siit6é manualis izemmddban van. Ebben az Gizemmaddban a sité
mUkodtethetd.

e A manualis zemmadba vald belépéshez tartsa nyomva a gombot addig, amig a hangjelzés meg nem
szolal.

e Amikor a manualis stitési méd aktiv, minden korabbi sitési program torl6dik.

e Asit6 ebben az izemmddban mikodtethets. Amennyiben a sitét nem kivanjuk hasznalni, a
funkciévalasztét ki kell kapcsolni.

e Ebben az izemmddban egyik LED sem vilagit.

A hangjelzés leallitasa

o Amikor a beallitott siitési id6 vagy riasztasi id6 letelik, a hangjelzés megszdlal.
e Nyomja meg a gombot a hangjelzés ledllitdsahoz. Ha a gombot 1 percen belil nem nyomjuk meg, a
hangjelzés automatikusan leall.

A riasztas vagy a siitési id6 torlése
o A beallitott riasztds torléséhez tartsa nyomva a gombot kb. 3 masodpercig. A masodperckijelzé és a
perckijelz6 az aktualis id6pontot mutatja

A siités befejezési ideje nem allithato be, ha a grill funkcidk be vannak kapcsolva. Ha a siités befejezési
idejét a grillfunkciok aktivalasa el6tt allitotta be, a siitési befejezési id6 a grillfunkcidk kivalasztasa utan
torlédik.

7. KIEGESZITOK

A sekély tepsi

A sekély tepsi legjobb felhasznaldsa a sitemények siitése. Helyezze be a tepsit barmelyik tartokeretbe, és
tolja végig be, hogy biztositsa a megfelel6 elhelyezését.
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A suitéracs

A siit6racs legjobb felhaszndlasa az étel grillezése vagy feldolgozasa a stitével kompatibilis edényekben.

FIGYELMEZTETES:

A vizgyiijté

Bizonyos siitési helyzetekben kondenzacié jelenhet meg a stit6ajto Gvegének belsé feliletén. Ez nem
termékhiba.

Nyissa ki a slit6ajtot grillezési pozicidba és hagyja ugy 20 masodpercig.

A viz lecsapddik a gy(jt6be.

Hdtse le a slit6t és torolje le az ajtéd belsejét egy szaraz ronggyal. Ezt a mlveletet rendszeresen el kell
végezni

Gyermekzar

A siit6 ajtajanak kinyitdsahoz el6sz6r emelje fel a gyermekzarat és nyomja jobbra, majd a szabad kezével
huzza magdhoz a sit6 ajtajat a fogantyu segitségével, majd oldja ki a gyermekzarat. A bezdrashoz enyhén
nyomja meg az ajtot
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8. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

FIGYELMEZTETES: Kapcsolja ki a késziiléket, és hagyja leh(lni a tisztitas végrehajtdsa el6tt.
Altalénos utasitasok

e A tisztitdszerek hasznalata el6tt ellendrizze, hogy azok megfelelSek-e és ajanlja-e azokat a gyarté az On
késziilékéhez.

¢ Olyan krém vagy folyadék dllagu tisztitészereket hasznaljon, amelyek nem tartalmaznak szemcséket. Ne
hasznaljon maré (korroziv) krémeket, surolé tisztitd porokat, fémdorzsit vagy kemény eszkozoket, mivel
azok kdrosithatjak a fellletet.

* Ne haszndljon szemcséket tartalmazo tisztitdszereket, mert megkarcolhatjak az liveg, zomancozott
és/vagy festett részeket a késziilékben. Barmilyen folyadék tulfolydsa esetén azt azonnal tisztitsa fel, hogy
megel6zze az alkatrészek karosodasat. A késziilék egyik részének tisztitdsdhoz se hasznaljon g6ztisztitot.

A siit6 belsejének tisztitasa

® A zomdncozott siité belsejét akkor a legjobb tisztitani, amig az meleg.

¢ Minden haszndlat utdn torolje le a stit6t egy szappanos vizbe aztatott puha ronggyal. Ezutan torolje at
Ujra a sut6t egy nedves ronggyal, és szaritsa meg.

¢ Id6nként folyékony tisztitdszert kell hasznalnia a siit6 teljes tisztitdsahoz

A gaztiizhely tisztitasa

e Rendszeresen tisztitsa a gaztlizhelyt.

* Vegye le az égbk edénytartdit, fedeleit és koronait.

¢ Torolje le a felliletet szappanos vizbe aztatott puha ronggyal. Ezutdn torélje at Ujra a tlizhely fellletét egy
nedves ronggyal, és szaritsa meg.

¢ Mossa meg és Oblitse le az ég6k fedeleit. Ne hagyja azokat nedvesen. Azonnal szaritsa meg Gket egy
szaraz ruhdval.

* Gy6z6djon meg arrdl, hogy az alkatrészeket megfelel6en szereli ssze tisztitds utan.

¢ Az edénytartok feliilete idével megkarcolddhat a hasznélattdl. Ez nem gyartasi hiba.

A tlizhely egyik részének tisztitdsahoz se hasznaljon fém dorzsit. Gy6z6djon meg arrdl, hogy nem keril viz
az égbkbe, mert az elzarhatja a fuvdkakat.
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Uveg alkatrészek tisztitasa

e Rendszeresen tisztitsa a késziilék liveg alkatrészeit.
¢ Hasznaljon Uvegtisztitot az liveg alkatrészek belsejének és kiilsejének tisztitadsahoz. Ezutan oblitse le és
szaritsa meg alaposan egy szdraz ruhdval.

A zomancozott alkatrészek tisztitasa

* Rendszeresen tisztitsa a késziilék zomdancozott alkatrészeit.
¢ Torodlje le a zomancozott alkatrészeket szappanos vizbe aztatott puha ronggyal. Ezutan nedves ronggyal
Ujra torolje at azokat és szaritsa meg.

Ne tisztitsa a zomdncozott alkatrészeket, amikor még forrdak a f6zést6l. Ne hagyjon ecetet, kavét, tejet,
sot, vizet, citromot, vagy paradicsomlevet hosszu ideig a zomancon.

A rozsdamentes acél alkatrészek tisztitasa (ha van ilyen)

¢ Rendszeresen tisztitsa a késziilék rozsdamentes acél alkatrészeit.
* Torolje le a rozsdamentes acél alkatrészeket szappanos vizbe aztatott puha ronggyal. Ezutdn szdaritsa meg
alaposan egy szaraz ruhaval.

Ne tisztitsa a rozsdamentes acél alkatrészeket, amikor még forrdak a f6zést6l. Ne hagyjon ecetet, kavét,
tejet, sot, vizet, citromot, vagy paradicsomlevet hosszu ideig a rozsdamentes acélon.

Katalitikus tisztitas

A slitGtérbe katalitikus betétek vannak beszerelve. Ezek a matt felliletd, vilagos szinl panelek az oldalakon
és/vagy a matt feliilet(i panelek a siité hatuljan. Ugy miikddnek, hogy siités kdzben 6sszegydijtik a
zsiradékot és az olajat.

A betét Ontisztitast hajt végre Ugy, hogy felszivja a zsirokat és olajokat majd hamuva égeti azokat, ami
kénnyen eltavolithatd a sité aljardl egy nedves ruhaval. A betétnek pordzusnak kell lennie a hatékony
mUkodéshez. A betét idével elszinez6dhet.

Ha nagy mennyiség( zsiradék spriccel a betétre, veszithet hatékonysagabdl. Annak érdekében, hogy
megoldjuk ezt a problémat, allitsa a sit6t maximalis hémérsékletre korilbelil 20-30 percre. Toérélje le a
sité aljat, miutan az lehdilt.

Nem javasolt a katalitikus betétek manudlis tisztitdsa. Megsériilhet, ha szappannal impregnalt acélgyapot

szivacsot vagy mas suroldszert hasznalnak. Ezenkiviil nem javasoljuk aeroszolos tisztitdszerek hasznalatat a
betéteken. A katalitikus betét falai hatastalanok lehetnek a tulzott zsir miatt. A felesleges zsirt forrd vizben
atitatott puha ruhaval vagy szivaccsal tavolithatja el, és a tisztitdsi ciklust a fent leirtak szerint végezheti el.
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A katalitikus betét eltavolitasa

A katalitikus betét eltavolitasahoz csavarja ki a katalitikus paneleket tarté csavarokat.

A siitGajto eltavolitasa
A siit6ajto Givegének tisztitasa el6tt el kell tavolitania a stit6ajtét az aldbbiakban mutatott médon.

1. Nyissa ki a st6 ajtajat

2. Nyissa ki a zardreteszt (a) (egy csavarhuzoé segitségével) a végss helyzetig.

\

3. Zarja be az ajtot, mig az majdnem eléri a teljesen csukott allast, és tavolitsa el az ajtét ugy, hogy
maga felé hizza azt.

A siit6racs eltavolitasa

A s(itGracs eltavolitdsahoz az dbran lathaté mdédon hlzza meg a racs tartét. Miutdn leszedte réla a
kapcsokat (a), emelje fel.
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A belsé iiveg eltavolitasa

Tisztitas el6tt a sitbajté livegét el kell tavolitania az aldbbiakban jelzett mddon.
Tolja az Giveget B irdnyba és engedje fel a tartékonzolbdl (x). A irdnyba huzza ki az tGveget.

A belsé liveg cseréje:

1. Tolja az liveget a tartokonzol (y) ala B iranyba.

Karbantartas
FIGYELMEZTETES: A késziilék karbantartdsat egy mindsitett szervizes személynek vagy képzett
technikusnak kell végeznie.

A siitdvilagitas cseréje

FIGYELMEZTETES: Kapcsolja ki a késziiléket és hagyja kih(ilni, miel6tt megtisztitja.

¢ Tavolitsa el az Gveglencsét majd vegye ki az izz6t.

* Helyezze be az Uj izzét (300 °C-nak ellenalld) az eltavolitott izzé helyére (230 V, 15-25 Watt, E14-es
tipusu).

¢ Helyezze vissza az lGiveglencsét és a siit6 ismét hasznalhato.

A l[dmpat kifejezetten haztartasi f6z6 késziilékekhez fejlesztették ki. Nem haszndlhatdé a haztartas
helyiségeinek megvilagitasahoz
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9.

HIBAELHARITAS ES SZALLITAS

Ha az alapvetd hibaelharitasi Iépések ellendrzése utan még mindig problémaja van a készulékkel, keresse

77 7.

fel egy min@sitett szerviz munkatarsat vagy egy szakképzett szerel6t.

Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

A stté nem kapcsol be.

A tapellatas ki van kapcsolva.

EllenGrizze, hogy van-e dramellatas.
EllenGrizze, hogy mikédnek-e mas konyhai berendezések.

Nincs hé vagy a siité
nem melegszik fel.

A suité h6mérséklet szabalyozdja
nincs megfelelen beallitva.

A s(it6 ajtaja nyitva maradt.

Ellendrizze, hogy a siit6 h6mérséklet vezérlé gombja
megfelel6en van-e bedllitva.

A stté vilagitas (ha van)
nem makodik.

A lampa elromlott.

Az elektromos ellatas megszakadt
vagy kikapcsolt.

Az utasitasok szerint cserélje ki a lampat.

Ellendrizze, hogy az elektromos ellatas be van kapcsolva a
fali konnektoron.

www.framelectrocasnice.ro

Ellendrizze, hogy az ajanlott h6mérsékleteket és
polcelhelyezést hasznalta-e.

Ne nyissa gyakran az ajtét, ha az nem sziikséges a sttott
ételek forgatdsahoz. Ha gyakran nyitja ki az ajtét, a belsd
h&mérséklet csdkken és ez hatassal lehet a sttés
eredményére.

A sutés egyenetlen a
sttében.

A suitd polcai nincsenek megfelel6en
behelyezve.

Idegen anyag kerdlt az id6zit6

Az id6zit6 gombokat gombok kézé.

Tavolitsa el az idegen anyagot és probalja meg ujra.

nem lehet P «
megfelelden Erintés modell: a kezel8panel Tavolitsa el a nedvességet és prébalja Ujra.
benyomni. nedves. A billenty(izar funkcio be Ellenérizze, nincs-e beéllitva a billenty(izar funkcid.

van allitva.

Ellenérizze hogy a siit6 vizszintesen all-e.
A sutd ventilator (ha

van) zajos. Ellendrizze, hogy a polcok vagy egyéb siit6 eszkozok nem

vibralnak-e, vagy érnek-e
a sut6 hatso paneljéhez.

A st polcok vibrélnak.

Szallitas

Ha szallitania kell a terméket, haszndlja az eredeti termékcsomagolast és az eredeti tartot. Kbvesse a
csomagoldson talalhatd szallitasi jelzéseket. Ragassza le a termék minden flggetlen részét, hogy megel6zze
a termék szallitas kdzbeni karosodasat.

Ha nem 4ll rendelkezésére az eredeti csomagolds, készitsen el6 egy szallitddobozt Ugy, hogy az megvédije a
késziiléket a kiils6 behatasoktdl, kiilondsen a kils6 felileteket

Tudomdsdara hozzuk, hogy a természetes személyeknek a koérnyezetvédelemre és hulladékszabalyozasra
vonatkozd jogszabalyok értelmében az aldbbi kotelezettségei vannak: Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai (WEEE) a kornyezetre és az emberi egészségre veszélyes anyagokat
tartalmazhatnak. Az 5/2015. szamu Sirg6sségi Kormanyrendelet értelmében a megfelel§ kezelés és az
Ujrahasznosithaté alkatrészek értékesitése érdekében kotelezd ezeknek a leaddsa.

A Network One Distribution S.R.L (Kft.) tarsasag ,zold adét” fizet minden piacon forgalmazott elektromos
vagy elektronikus berendezésért (EEE). Ez a dij a begy(ijtott elhasznalt berendezések késGbbi kezelését
fedezi. Ebbé8l az okbdl kifolydlag, a hulladékka valt (EEE) termékek ingyenesen leadhatdk az On kdztisztasagi
operatoranak, vagy abban az (izletekbe, hasonld berendezések vasarlasakor az ,egyet egyért” rendszerben,
illetve az On vérosa/Polgarmesteri Hivatala 4ltal szervezett gy(jt6pontba.
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A terméken feltlintetett jelzések (szimbdlumok) azt jeldlik, hogy az elektromos és
elektronikus berendezés hulladékok (WEEE): az elemek és az akkumulatorok kiilon
gyljtés targyat képezik, egy kereszttel athuzott kukat dbrazol.

Ezek az intézkedések a kornyezet védelméhez jarulnak hozza.

A Network One Distribution S.R.L (Kft.) tdrsasdag a R0O-2016-03-EEE-0201-IV szdmon van bejegyezve.
Ugyanakkor kiallitottuk és vezettiik az aldbbiakat: Az elektromos és elektronikus berendezés hulladékok
Visszavonasi Nyilvantartékonyv és az elektromos és elektronikus berendezés hulladékok Visszahivasi
Nyilvantartékényv a 322/2013. szamu Kormanyrendeletnek megfelel6en. Ugyanakkor a tarsasag be van
jegyezve az elemek Forgalombahozatali Nyilvantartdkonyvbe az aldbbi bejegyzési szammal rendelkezve:
RO-2011-03-B.A-0283.

A RoHS irdnyelvnek valé megfelelés: Az On altal megvasarolt termék megfelel a RoHS EU irdnyelvnek
(2011/65/EU). Nem tartalmazza az Iranyelvben emlitett karos és tiltott anyagokat.

Koszonjik, hogy On is segit kdrnyezetiink megévasaban és az emberi egészség védelmében!
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FR A M a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtoklék altal bejegyzett
markanevek.

A leirtak egyetlen része sem haszndlhaté fel semmilyen formdban, még leforditott, atalakitott
valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.

Copyright © 2020 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

A terméket az Eurdpai Kozosség elBirdsainak és jogszabalyainak megfelel6en tervezték és
gyartottak.

Import6r: Network One Distribution

Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro , www.nod.ro
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